(मराठी भाषिकांना घरबसल्याच हिन्दी शिकण्यास खूषच उषयुकक्‍त) 
(118 ६659 ॥॥७8(01-1॥0 $७ 1880081) 
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र डर 
४ मराठां-हिंग्दी - 
माव | र 
टे शक्षक ड 
॥५७७७७७७७७४७३७७७७७ क की 


: लेखक : 


काव्यतीथे नंदलाल श्षास्त्री नेकात्मा (६. 6. ॥॥6॥॥(७) 
प्रवचन भूषण, (. 5. 5. 0. -. 5. 5., काव्यतीथं 


(| "४॥(६ ॥€5९"४९0) 


-: नेकात्मा प्रकाठान :- 


तपोवन; (पंचवटो) नासिक-३ (॥1158) 422003 
(४4॥८१(॥8 ?010॥०811013 1600४81, ।॥४७७॥९-8 


नवदीन शोध . 


नेकात्मा बिना ओयध योजना सल्ला केंद्र व मेडिकल एस्टोला 
॥/०॥061! ॥!७७/ ॥॥७/७॥॥०॥1 ! ! 31883१ [॥5!!! 


औषधोपचाराने थकलेले व हताश झालेले रोगी औषधाशिक 
घ्रबसल्याच अति सरळ उपायांनी बरे होऊ शकत्नात. विनाओ" 
योजनेचे डॉक्टर म्हणून प्रसिद्ध असलेले महानं शोधक लेख 
श्री एन. जी. महेता (नासिकवाळा नन्दलाल शास्त्री ) प्रवचनभा 
-. 3. 6. 2. ५. $. $. काव्यतीर्थ यांचा सल्ला मिळवून डप्रेर 
डोळं, नाक, कान, जीणंज्वर, कॅन्सर, पक्षवात, दमा, क्षयरो 
वेडपण, मूळव्याध, पोटाचे रोग, बद्धकोष्टता, अजीणं, वाय्रो 
संधिवात, आमबात, अम्लपित्त, मधुमेह, कुष्ठरोग, हृदरोग 
याशिवाय अन्य सवे रोग निवारण, तसेच संतान प्राप्ति करि 
जगांत एकमेब विनाओषध योजना सल्लाकेंद्र! ! या करि 
जोडकारडे पाठवून पत्रव्यवहार करता येईल तसेच सल्ला! 
मार्गदर्शन मिळ शकेल. प्रत्यक्ष भेट घरणेसाठी पत्राद्वारे आग 
तारीख व वेळ निश्चित करणें आवश्यक असते. 
रोगनिवारणा्थ राशीग्रह, नक्षत्र, गुणधर्मो पदाथ आणि वक्षसे 

मेडिकल एस्ट्रोलॉजी (॥॥७००8॥ १५७००५५) या दवा 
बाराही राशींच्या (स्त्रीपूषष) सवे व्यक्ना संभाव्य रोग व्याधी 
आगाऊ जाणीव करून देणे तसेच झालेल्या रोग निवारणा 
आणि रोग प्रतिबंधक अश्या अतिसरळ व घरबसल्वा सुसा 
उपायांचे मागदर्शन “सल्ला केंद्रांत” मिळू शकते, शिव 
पत्रव्यवहाराने सुद्धा माहिती मिळू शकते. 

प्रत्येक राशोच्या ब्यक्‍्तीस राशोग्रहूनक्षत्र गुणधर्मी खाद्य: 
पदार्थ आणि ठराविक प्र,णीवृक्ष सवश्निध्य सेवन वगरे उपायांर्‌ 
माहितीसाठी केंद्रांत प्रत्यक्ष भेट घेरा येईल. तसेच कोणत्या 
गांवात आमच्या तज्ञाकडून पेशन्टचीं प्रत्यक्ष तपासणी कर 
योग्य उपायांचे मार्गदर्शन व सल्प्राकरितां (४७1 सुद्धा आगः 
जोडकाये पाठवन तारीख आणि वेळ ठरविता बेईल. 


पत्ता :- नकात्मा सशोधन कार्यालय, तपोवन रोड, 
(कृष्णनगर) पंचबटी नाशिक-३ (महाराष्ट्र) 422033 


ं (मराठी भाषिकांना घरवसल्याच हिल्दी शिकण्यास खूपच उषय्‌क्‍त) 
(18 ६69/ शिळावणा-त)”गला 5७ 188006) 


| टॅ ४9 ् 
मराठा-हन्दा 
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क्रश 
ज्र 
ळर ज्र 
क व 
9 कक 
ज्र द्र 
र्य ज्रेश 
क्रश द्र 
क्रश श्रे 
: लेखक : 
काव्यतीथ नंदलाल ज्ञास्त्री नेकात्मा (६. 6. ॥॥6॥18) 


भवचन भूषण, 1. 5. 6. 0. -. 5. 5., काव्यतीथं 


(|| "120(5 258४९0) 


लनन - 


-: नैकात्मा प्रकाठान :- 


तपोषन; (पंचबटो) नासिक-३ (॥0158) 422003 
“१911८00118 ?19॥०८811019; ॥७00४3॥1, ४७७९-23 










र हक 
प्रस्तावना - (४१000010११) 
आजच्या गतिशीळ जगांत मातभाषखरीज अन्य भाषा 3 घा 
असणें हें अत्यंत भावरयक आहे. जर एकमेकांच्या भाषांचे ज्ञा 
नसेळ, तर आपसांतले विचार बरोबर कळत नाहींत. राष्ट्रभा 
म्हणन हिन्दी भाषेस महृत्वपूर्ण स्थान प्राप्त झालेलें आहे. त्य 
दृष्टीने प्रत्येक भारतीयांस हिन्दी भाषचें यथायोग्य ज्ञान असले! 
पाहिज 
अनेकभाषा विशारद व प्रख्यात लेखक - संशोधक - नंदला 
शास्त्री नेकात्मा (एन. जी. महेता) प्रबचन भषण 1.- &. व-1 
म. 8- 8.. काव्यतीर्थ; यांनी रशियन, जमत, फच, गुजराती 
जपानी, मर'ठी, इंग्लिश इ. निरनिराळ्या भाषा घरबसल्या 
फाबल्या वेळीं शिकतां येतील, अशंगे सुबोध पुस्तके लिहिली आहे! 
त्यांचे हें पुस्तक मराठी भाषिकांना हिन्दी भाषचें यथायोग्य ज्ञ 
प्राप्त करून घेण्यास अत्यंत उपयुक्‍त ठरेल. सरकारी कामकाजः 
हिन्दीचे प्राधान्य आहे. साहित्याच्या दष्टीनेही हिन्दी भाष 
अधिक महत्व आहे. हें सर्वे लक्षात घेऊनच या पुस्तकाची रव! 
केली असून याची ही पाचवी आवबूत्त प्रसिद्ध होत आहे 
| “तुकात्मा प्रकाशन 
(कृुष्णनगर) तपोवन रोड, (पंचबटी) नाशिक 


-: अनुक्रमणिका - ॥॥0८> :- 





पृष्ढ -- विषय 500[80 | पृष्ठ -- बिषय 59७9] टल! 
3 वणंमाला - 5101896 40 निबंध, पत्रलेखन - £€558: 
5 व्याकरण इत्यादि(0-1811118 (881 एशा[॥09५ - 
2: ॥४१॥॥॥०७॥5 - संख्या 45 देनंदिन वार्तालाप. - 
29 क्रियापद - ४७35 (01४6153101 
९7०७591015 - 59-68 मराठी-हिन्दी शब्दकोश 


वाक्प्रचार, म्हणीं बगरे 


?॥॥॥(20 / :- 8318181 (1855, 1४9७६ 


(२) 


पाढ पहुला - ( धडा पहिला ) ([-७59501-1 ) 


ब्णमाला - ( 1॥8 ॥॥0॥8061) 


(हिम्दो तथा मराठी दोनों भाषाओं के अक्षर, लिपि 


भादिसमानह ) 


मराठी तथा हिन्दी अक्षरोंमें उच्चारणकी साम्यता हे! 
(ज्ञ) का मराठी उच्चारण (द्न्य) हे। (कू) का मराठी 


उच्चार (₹) जसा हू । 


हिन्दी आणि मराठी अक्षरांत उच्चारांत फरक नाही. 
हिन्दीत (ज्ञ) चा उच्चार (ग्य किवा ग्य) होतो आणि (क्र) 


चा (रो, सारखा डच्चार होतो. 


स्बर - , १/०७४७|३ ) 


हित्दी  - मराठी हिन्दी - खराठी 
ञ, त्रत्र - अ, ,॥ ए,भे - ए,ञे£€ 
हतया. -- भा.» (१0) ऐकन - ऐ, बै 
इ, नि, त्र्थ्रि - इ,नि| ओ - आओ, 0 
ई, औ ४६५६. भो (८८) नो. > जो. 
उ, भु ० ये स) अं (भनुस्वबार) - भं 
ऊ, भू "क म्पा अ: (बिसगं) - अ: 
विव ..-. तु.क्र २ () 


न या चेंद्रबिदू (अनुनासिक) म्हणतात. मराटीत * च्या 
एं रि ी ४* '६/ ज़ 
भज, अनुस्वार लिहितात. (मराठी में “की जगह अनुस्बार 


लिखते हं ।) 


.' 


(४) 


व्यंजन - (2015018115) 


हिन्दी - मराठी | हिन्दी - मराठी 


ख-ख ॥६॥ 


घ-घ (1 
ड-डः।१७ 
ब- च (1 
छ-छ 014 


झ-झ 2 (जा) 
न-न ९१.७ 


क -क (९ 
ग-ग 0 
ज-जच3 
ट-ट्या 


ठ-ठर15 


( 
( 


क-क,का, कि, को, कु, 
च- च, चा, चि, ची, च 


ड-ड 

०: )11/0:: 
ण->ण |४/ 
त-त॥1] 
थ-थ 111 
द-द 1 
ध-ध 
न- म! 
प-प? 

फ-फ ? (ति) 
ब-ने83 

भ-भ ४8" 


क र 
श्र पू कक 


हिन्दी - मराठी 
म-म।५ | 
य-य 
र-र 
ल-लहा 
व-ब'४ 

-श 5 
ष-ष$॥ 
स-स$5 

ह. ८51६ 

(ल) ळ>ळ च्य 
क्ष क्ष-क्ष, क्ष (51 | 
ज्ञ [0४1- ज्ञ 9९४ 


हिन्दीमं (ळ) की जगह (ल) का प्रयोग होता ह 
ठ्पंजसोंकौ बारहखडी दोनो भाषाओं मे समान ह । 
(व्यंजनांची बाराखडी दोन्हीं भाषेत समान आहे.) 


€८* 


२्ण्ौ <* 


के, के, को, कौ, क, 
चे च, चो, चो, चं, 


भिसी प्रकार अन्य अबषरोंको बारहखडियां होती ह । 
(या प्रकाराने अत्य अक्षरांच्या बारावड्या तयार होतात) 


१ 
८ 


) 
) 


अभ्यास - (£)(७॥०5७) 


मराढी भाषाके स्वर तथा व्पंजन लिखिए । 
हिन्दी भाषचे स्वर आणि ब्यंजन लिहा 





; 





(५) 


८ (३) मराठी तथा हित्दी ब्यंजनोंकी संपूर्ण (कसे ज्ञ तक) 


बारहखडी लिंखो ! 


दूसरा पाठ (165501 -॥) (धडा दुसरा) 
रद्द (४४0105) 
हिन्दी भाषामें कुछ अक्षरों के नीचे बिन्दी होती हे । अंसे 
अक्षर मराठी (मरहट्टी) भाषा मे नहीं हे। (हिंदी भाषेत 
कांही अक्षरांच्या खाली पूर्णंबिरामासारखे चिन्ह (बिन्दो) 
भसते. अशा अक्षरांचा जोरदार (पठाणी) उच्चार होतो. 


_ त्या प्रकारचे अक्षर ज्या शट्डांत भसतीळ त्या. शद्वाचा अथे 


_(समोच्चारित शह्वापेक्षा) निराळा होतो. मुख्यतः असे शद 


' फारशी उद्‌ भाषेतील असतात. 


अशी बित्त्दी (नुक्‍्ता) बाली अक्षरे पुढीलप्रमाणे आहेत. 
लाज. फा्डा-दु 
उदाहरण :- ज्रा “ बृद्धत्व खेर < एक वक्ष 
जरा < अल्प, थोडे (ख र > मजेत) 
7: सेंयुक्‍्ताक्षर शद्द (जोडाक्षर शब्द) :- 
हिंदो तथा मराठी दोनों भाषाओं में समान प्रकारसे 
संयुक्‍ताक्षर शब्द लिख जाते हैं । 
उदाहरण :- ब्राह्मण (ब्राहू मण), चंद्र (चंद्र) 
राष्ट्र (राष्ट्र) बुद्धि (बुद्धि) क्रषि (अषि) 
पत्र (पत्र), २ (ओम्‌) 
(अभ्यास १ ) &>ह्ल$6 - 1 
१) मराढौ मे किन अक्षरो के नोंचे बिस्दी होती हैं ? 
२) हिदोत बिदोबाली अक्षरे कोणती ? उदाहरणासह लिहा 
३) अिन शब्दोंके अथभेद लिखो । पुढील शब्दांचे अथंभद लिहा- 
(१) दगा, दंगा (२) दिन, दीन (३) कदम, कदम 


(चश) 


(४) कुछ मराठी संयुक्‍्लाक्षर शब्द लिखो । 
(काही हिन्दी जोडाक्षर शब्द लिहा.) 
तोसरा षाठ - ([-955$01 ॥!) धडा तिसरा 
संज्ञा (नाम) - (1४०७४) . 
हिन्दी तथा मराठी दोनों भाषाओंमं संज्ञा के | 
समान हु । 
(हिन्दी भाणि मराठी दोन्हीं भाषत नामाचे प्रकार सारखे 
आहेत.) 
उदाहरण :- 

(१) व्यक्तिवाचक संज्ञा (विशेष नाम) ?॥1006 1१०७ 
बम्बई (मुंबई), पता (पुण), राग, गोदाबरी, हिमाल 
लक्ष्मण । | 

(२) जातिबाचक संज्ञा (सामान्य नाम 0९01111011 |४0७ 
नदी, वन, गाय, लडका (मृलगा),' पर्बत, आदमी (माणूस 
ओरत (स्त्री), बकरी (शळी), मोर, पेड (बृक्ष) इत्यादि । 

(३) समूहवाचक खंज्ञा (समूहबाचक नाम) 00॥60116 
[४०५॥ - सत्य, सभा, बरगे, संघ, मंडळी (मंडली) इत्यादि । 

(४) द्रव्यबाचक संज्ञा (पदाथंवाचक नाम) ॥॥३8(6019' 
॥४०७॥ - पत्थर, हबा, तेल, चांदी (चांदी), गहू (गहू) 
चाबल (तांदूळ) इत्यादि । 

(५) भाबबाचक संज्ञा (भाववाचक नाम) १059101 |१०५॥ 
दया, प्रेम, बालपण (बाळपण) ऊंचाई (ऊंची), मरण आदि 

-: लिंग (जाति) - 6॥ातळहष$ ० ॥४१०७॥॥3- 

(१) मराठी भाषामं नामो के तीन लिंग हुं। (१) पुल्लिर 
(॥७३०५॥॥॥॥७) (२) स्त्रीलिंग (7811111118) (३) नपुंस्कलिः 
(1४७५७!) 

हिन्दी भाषत नामांचे फक्त दोन लिंग आहेत :- 
(१) पुल्ळिंग (२) स्त्रीलिंग 


ण च 


(७) 


(१) हिन्दीत पुल्लिंगी शब्द ओळखण्याकरितां सर्वमान्य 
नियम :- 
ज्या शब्दाच्या शेवटी अ (अकारान्त) किवा आ 
[बाकारान्त) असेल तो शब्द सामान्यतः पुल्लिंगी असतो. 
हिन्दी भाषाकी तरह मराठी म॑ भी अकारान्त तथा 
आकारान्त शब्द साधारणतया पुल्लिंग के होते हं । 
उदाहरण :- हिन्दी - पुत्र, कबूतर, कुत्ता, चूहा 
मराठी - पुत्र, कबूतर, कुत्रा, उंदोर 
'दोनों भाषाओं मे पुल्लिंग शब्द - साधु, मोतीं, ळाडू (लड्डू, 
पति इस प्रकारके अन्य शब्द भी पुल्लिंग में होते ह । 
(२ हिंन्दौत स्त्रीलिंगी शब्द तयार करण्याचे सामान्य 
पुल्लिगी नामाच्या शबटी “अ च्या एंबजी ई किवा नी 
लिहिणे त्याचप्रमाणे 'आ' च्या एंवजी ई किबा इया लिहिणें. 
ईकारांत पृल्लिगी नामाच्या शेवटच्या “इ' एऐंबजी “इन 
लिहिण. उदाहरणें पुढ दिलौ आहेत. 
(१) अकारान्त पुल्लिंग शब्द के अन्त के (अ) को (इ) या 
इन (ईण) मे बदल दिवा जाता हे। (२) भाकारान्त शब्द के 
अन्त के (आ) को (ई) कर दिया जाता हे । उदाहरण - 


पुल्लिंग ॥॥85०ए॥॥18 स्त्रीलिंग 0611116 
000... मराठी हिन्दो :- मराठी 
पुत्र च पुत्र पुत्री ऱः पुत्री 
कुत्ता -  कृत्रा कृतिया - कुत्री 
शर >-०७. वाचन ४ ठारनी- :- बाघीण 
घोडा - घोडा णोडवे ४.55. घोडी 


मराठीके अन्य स्त्रीलिंग शब्द :- 
अकारान्त - गोष्ट (कहानी), दोत (दवात ) इत्यादि । 


. ४.१ 








७८) 


इकारान्त-युक्‍्ति, मति इत्यादि। ओकारान्त-बायको ( ः 
इत्यादि । इसौ प्रकारके अन्य स्त्रोलिंग शब्द होते 
दोनों भाषाओं म॑ कुछ संज्ञा शब्द एंसे हे जिन के 
बदलनेका कोई नियम नहीं है । (दोन्ही भाषात कांहीं न 
अशी आहेत कौ ज्यांच्या जाति बदलण्याकरिता काही निय 
नाहीं.) 
उदाहरण - पुल्लिंग - बाप, पिता, बेल, राजा. 
स्त्री लिंग-मां (आई), माता, गाय, रानी (राणी! 
नपुसक लिंग संज्ञा - हिन्दो भाषत शब्दांची नपुंसक लि 
नाहोत. मराढौम नपृसकलिंग पहघाननेकी सामान्य पद्धति :- 
१) ऊंकारान्त तथा अकारान्त शब्द नपंसकलिंगम गिन जार 
हं । उदाहरण - पाखरू (पंछो) केळ, (केला) इत्यादि । 
२) साधारणतया निर्जीबद्शक शब्द नपंसकलिंग के होते हे 
उदाहरण -- घर, दही, दप्तर (बस्ता) स्वप्न इत्यादि 1 
अभ्यास - १. ६>)७1058 -।) 
निम्नलिख्िति मराठी शब्दोंके लिंग पहचानो :- 
पुढौल हिदो शब्दांचे छिंग ओळषा :- तळे (तालाब), नबर 
(पति), चूल ( चूल्हा ), अग्नि, लाकूड ( लकडी ) मुलगी 
(ळडको) फूल, झाड ( पेड ), शाळा ( पाठशाला ), कोकरू 
(मेमना) 1 





अभ्यास - २ (£92९6/058 ||) 
अिन शाब्दोंके पुल्लिंग रूप लिखो- 
मुळगी (हडको), नवरीं (दुल्हन), आईं (माँ), डाक्टरीत 
(डाक्टरौण), मास्टरीन (मास्तरीण), ब्रह्मचारिणी, सुतारीण 
बढइन, परिणीता । 
अभ्यास ३ (261०56 1।।) 
पुढौळ शब्दांची स्त्रीलिगौ रूपं लिहा- 
ब्रह्मचारी, मास्तर (मास्टर), डॉक्टर ( डाक्टर) मुलगा 
(लडक1), सुतार (बढई), शिक्षक, परिणीत. 


हे» .: 


र. ४ 
११ 
२११५. 
2 शक 


09) 


चौथा पाठ - (।-855071 !४) ( धडा चोथा ) 
वचन - ॥१॥॥॥0७5$ ०0 ॥४०७॥॥5 
दोनों भाषाओं मे संज्ञा के वचन दो हं । 
(दोन्ही भाषत नामांची वचनं दोन आहेत.) 
(१) एकवचन 519015 (२) बहुवचन पा] 
(१) ज्या पुल्छिंग नामाच्या शेवटी अ, इ, ई, उ, ऊ. किवा ए 
पेकी अक्षरे असतील त्याचे एकवचत तेंच बहुवचन असतें उदा. - 
एकव'चन - कबूतर, मुनि जन्तु, जोगी 
बहुवचन - कबूतर, मुनि, जन्तु. जोगी 


(२) आकारान्त पुलिंग शब्दाच्या शेवटच्या (आ) ऐवजी 


ए लिहिण. उदाहूरण :- ए. व. - बकरा, बेटा, लडका । 
| ब. ब. - बकरे, बेटे, लडके । 
(३) स्त्रीलिंगी नामांचे बहुवचन करण्याचे सामान्य नियम - 
१) अकरान्त स्त्रीलिंगी शब्दाच्या शेबटच्या (अ) ऐवजी 
(एं) किवा (एं) लिहिणे. उदा :- बात - बातें 
२) आकारान्त किवा उकरान्त स्त्रीलिंगी शब्दास क्षेबटी 
एं जोडणें. उदा. :- माता - माताएं, क्तु - क्रतुएं । 
३) इकारान्त शब्दास शेवटी (यां) जोडणें. 
उदा. :- तिथि - तिथियां । 
४) शेवटी ई असेल तर त्याऐवजी ( इया, लिहिणे. 
उदा. :- टोपी - टोपियाँ, नदी - नद्या | 
५) शेवटी या असल्यास त्याऐबजी (यां) लिहिणें. 
उदा. :- डिबिया (डबी) - डिबियां | 
६) शंबटी (ऊ) असल्यास त्याऐबजी (ऊए) लिहिणे. 
उदा :- गऊ (गाय) - गउएं | 


(१०) : |. | 


मराटी में बहुवचत बनानेके सामान्य नियम :- 
हिन्दीमें बहुवचन बनानेके समान्य नियम उपर लिल हं 
उनसे अिन मराठी नियमोंकी तुलना कौजिये। 
अ) १) जिन पुल्लिंग नामो के अन्तम अ, इ, ई, 
अथबा ऊ हो उन नामों के एकवचन मे भेद नहीं ह । उदा. - 
एकबचत - मोती, चेंड (गेंद) वाघ 
बहुबचन - मोती, चेंडू बाघ 
२) आकारान्त पुलिंग शब्दोंके अन्तके (आ) « 
(ए) कर देनेसे बहुबचन होता हू । 
उदाहरण :- घोडा - घोडे; डोळा - डोळे (आंख) 
ब) स्त्रीलिंग नामो के बहुबचन बनानेके सामान्य नियम! 
१) जिन स्त्रोलिंगी नामो के अन्तम आ, उ, ऊ | 
उनके एकबचन ओर बहुवचन समान होते ह । 
उदाहरण :- एकबचन - धेनु; शाळा (मदरसा) 
बहुवचतन - धनु; शाळा 
२) अकारान्त स्त्रीलिंग संज्ञाके अन्तके (अ) का (ई 
कर देनेसे बहुवचन होता ह । 
उदाहरण :- गोष्ट (कहानी) ; गोष्टी (कहानियां) 
३) इंकारान्त स्त्रीलिंग संज्ञाके अन्त्य (इ) को (या 
कर देनेसे बहुवचन होता हूं । 
उदाहरण :- युक्ति-युक्‍्त्या (युक्‍्तियां) 
४) ईकारान्त स्त्रीलिंग शब्दके अन्त्य (ई) को ( | 
कर देनेसे बहुवचंन होता हे । 
उदाहरण :- स्त्री - स्त्रिया, अपवाद :- नदी - नद्या 
मुली (लडकौ) - मुली (लडकियां) 
) ओकारान्त स्त्रौलिंग शब्दके अन्त्य (ओ): 
(आ) कर देनेसे बहुबचन होता हे । 
उदाहरण :, बायको (पत्नी) -बायका (षत्नियां) ॥॥४७$ 


र. ठु 
् 





(११) 


नपंसकलिंग संज्ञाशब्द के बहुवचन बनाने के सामान्य नियम :- 
- १) भकाराम्त तथा ऊंकारान्त नपुसकलिंग शब्द के 
अन्त्य (अ) या (ऊं) को (ओ) कर देनेसे बहुबचन होता ६ 
छदा. :- एकबचत - घर, फळ (फल), पाखरू (पंछी) 
बहुवंचन - घरे, फळें, पांखरें (पंछो) 
(२) ईंकारान्त नपुसकलिंग शब्द के एकबचन तथा 
बहुवचन म॑ बदल होता नहीं । 
उदा. :- दही - दही 6७18 | 
(३) एंकारान्त नपुसकलिंग षाब्द के अन्त्य (अं) को 
(ओं) कर देनेसे बहुवचन बनता हे । 
उदा. :- केळे (केला) - केळीं (केले) 0818185 
अिस प्रकार दोनों भाषाओं के तुलनात्मक पद्धति से 
(0011081501) सर्वसामान्य नियम दिये हें । इनमे अपबाद 
के लिये स्थान हे । लेकिस इससे यह ज्ञात होता हे कि दोनों 
भाषाओं म॑ अधिक साम्य दिखाई देता हे। फिर भी हररोज के 
वार्तालाप अभ्यास से योग्य ज्ञान हो सकता ह । 
अभ्यास - (८2७०5७, 
निम्नलिखित स्त्रीलिंग शब्दोके वहुवचन रूप लिखो :- 
४/8॥॥ - भित (दीवार), मोरी (स्नानगृह), खिडकी. 
(119 - वस्तु, हवा, आंख (डोळा), बेटी (मुलगी) 
50८ - छडी, बहु - (सून), वधू । 
_ पांचवां घाठ - (1-85$01 ४) धडा पांचवा 
विभ क्त - कारक (08565 ०1 ॥६०॥॥5) 
दोनों भाषाओं में विभक्ति (कारक) की संख्या तथा 
नाम समान हूं । केबल प्रत्यय भिन्न हे। दोन्ही भाषेत विभक्तींची 
संख्या व नावे सारखी आहेत. (फक्त प्रत्यय निराळे आहेत.) 
शब्दाला प्रत्यय जोडून विभक्तीची रूप बनतात. 
(शब्द को प्रत्यय जोडनेसे कारकरूप बतते हूं!) 
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(१४) 


भकारान्त स्त्रीलिंग “बहिन - 5561 - बहीण” 
के रूप :- - 
विभक्ति हिन्दी मराठी 
(कारक) एकवचन बहुबचन एकबचन अनेकबचस 
१ & बहिन बहिने बहीण  बहिणोौ 
२ बहिन को बहिनों को. बहिणौस बहिणींना 
लं हे बहिन हे बहिनो  ए बहिण हे बहिणींनों 
“बहीण” शब्द के शष रूप मराठी “देव” के समान' 
होते हें। “बहिन ” शब्दाची बाकीचीं रूपें हिन्दी “देव” 
शव्दाप्रमाण होतात.) 
(हिन्दीत नपृंसकलिंगी अकारान्त शब्दच नाहींत) 
मराठी म॑ नपुंसकलिंगी अकारान्त “ फळ?” शब्द के ख्पों 
काढांचा- 
विभक्ति एकबचन 5] पणाचा बहुवचन 0118 


१ फळ [1७ फळ 
श् फळ, फळास, फळाला & फळ, फळांस, फळांना 
संबोधन ए (हे) फळा हे फळांनो 


“फळ ”* शब्द के शेष रूष मराठी शब्द 'देव' के समान 
होते हें । मराठीं म॑ तथा हित्दीमे अनुस्वार (चंद्रबिदु) संबंधी 
उपयुक्‍त बातें - 

१) दोनों भाषाओं म॑ बहुवचन प्रत्यय जोडते समय शब्दों 
पर भनुस्बार रखते हें । 

२) हिन्दीत बहुवचनी प्रत्यय जोडतांना दीघ स्बरान्ती 
शब्दांचा स्वर र्‍हस्व होतो. उदा, :-डाकू-डाकूओंने । 

३) मराठी म॑ नपुसकलिंगौ शब्दों के बहुवचन में अन्त्य 
अक्षर पर प्राय: अनुस्वार रखते हें । जसे :- फळ - फळें. 

४) दोनों भाषाओं में कुछ शब्द हमेशा अनुस्वार 
(चन्द्रबिदु) युक्‍त लिखे जाते हें। जेसे :- (यहाँ), कोठे (कहाँ) 
आदि 
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(१७) 


शं 


दोनो भाषाओं मे ईकारांत स्त्रौळलिंग “नदी” 11७७ शब्द के रूप :- 





विभक्ति हिन्दी 1101 मराठी ॥॥81811 
:_ कारक ए. ब. 9॥५. ब. व. 01. एकवचन बहुत्रचन 
१ नदी, नदी ने नदिया नदी ल्‌द्या 
नव्यिोंने 
२९ । नदी, नंदी को | नदिर्या. | नदीस, नदीला | नद्यांना 
नव्यों को 
सं. हे नदी हे नदियां हें नदी हे नद्या 
(नव्यिों) न 


नदी शद्वाची बाकीची रूप “हाथी” हद्वाप्रमाणें 

चाळबावीत. (बाकी के रूप “हत्तो” शद्द के अभुसार होते हं ) 
मराठी म॑ अकारान्त नपृंसकलिंग के रूप अकाराम्त 

' पुल्हिंग के समान होते हें । केवल कर्ता कारक के बहुवचन सें 
- [४ थे पाठमें दिये नियमों क॑ अतुसार) बदल होता हे । 
मराठी म॑ ईकारान्त त्त्रोलिग के रूप ईकारान्त पुल्लिंग के 


समान होते हृ 1 कवल प्रत्येक कारक के बहुवचन सें (पाठ 
चोथे म॑ दिये नियमोंक अनुसार) बदल होता हे । 


इसी प्रकार अन्य शब्दो के रूप होते हृ । (ह्याप्रमाणे 
अन्य शब्दांची रूपं होतात.) 
भभ्यास - १ (६७0०56 - 1) 
अिन शब्दों क कारकरूप किखो (विभक्तींची रूपे लिहा :- 
भादमी, घर, घळी, 'बकरी', बाडा ( बाडा ), डाकू 
बहिन (बहीण) छडका, टोपी, राजा, राग | 


श्र 


(१८) 


छठा पाठ - ( धडा सहावा ) ( ।-७७501 - ४) 
सर्बनाम - 1010015 
दोनों भाषाओं में सबंनाम शब्द के कारक ख्प होते है । 
सर्वनाम के प्रकार भी समान हें । दोन्ही भाषेत सवंनामाची 
रूपे होतात व सर्वनामाचे प्रकार सारख आहेत) उदाहरण :- 

१) प्रथम पुरुष (उत्तम पुरूष सर्वेनाम) :-मी-।में 

२) द्वितीय पुरुष सवनाम (मध्यम पुरुष) :- तू-1॥०५ तू 

तुम - ४०५ - तुम्हौ, (आप ४७॥ - आपण, 

३) तृतीय पुरुष सर्वनाम - (अन्य पुदष :- बह -७- 
तो (पुं) वह - 5॥8 - ती (स्त्री) ; वहृ -॥(- तें (नप) 

उदाहरण :-- ६928110185 बाक्य :- 5611610865 

७ १) मेहृं- 151]- मी आहे. २) हम हूं - आम्ही 
आहोत. ३) तू है - त॑ आहेस. ४) तुम हो - ४७०५ 80- तुम्ही 
आहांत. ५) आप हुं - आपण आहांत. ६) वह है - ॥७ 15$- तो 
आहे. ७) (स्त्रो) बहू हे - 5॥8 5 ती आहे. ८) (नपृ.) वह 
हे. - 115 तें आहे. ९) वे हे - (पं.) ते आहेत; (स्त्री.) त्या 
भआाहेत; (नपं.) तीं आहेत. - 1॥869/ 816. 

8 १) आप का मकान कहां ह? "॥॥८18 15 ४0० 
॥0५॥56 - आपलें घर कोठे आहे? २) यह घर उसका हे - 
हे घर त्याचे आहे. ३) वे लडकियां उनको ह॑ - त्या मुली 
त्यांच्या आहेत. ४) उस में कमा बडी बात हे - त्यांत काय 
मोठी गोष्ट आहे. ५) उस से फल गिर पडा - त्यांतून फळ 
पडलें. ६) उस के लिये ये आम हे - 0 हांगा 118568 
818 1181190965 त्यांच्याकरिता हे आंबे आहेत. 
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(२२) 


अभ्यास - १ (£>28/0७58-।) 
रिक्‍त स्थानोंब्ष योग्य सर्वेताम रख - 
१) - खाता हृं। (- खात आहे.) २) - ळडकि्या 


१ जाती हुं1 (- मुली जात आहेत.) ३) -दोडतेहं - 


(धांबत आहोंत) ४) - भाई यहां हें । (- भाऊ येथें आहे.) 
५) - बहन कहां हे? (- बहीण कोठे आहे?) ६) उनको 
गौएं - षास हं । (त्यांच्या गाई - जवळ आहेत.) ७) आप 


- - हं (आपण - आहांत.) 


विदेषण - 80७०11४685 
सातबा पाठ - ( धडा सातवा ) ( !-85501 - ४॥) 
दोनों भाषाओंमें बिश्चेषण के प्रकार समान हं । बिशेष्य 
के लिंग तथा वचनके अनुसार विशेषण के लिंग तथा ब'चन' 
बदलते हं । 

(दोन्ही भाषत विशेषणाचे प्रकार सारखे आहेत. 
विशष्याचे लिंग व बचनाप्रमाणें विशषणाचे छिंग व वचन 
बदलतात.) 

उदाहरण :- एकबचन 5प्राघप!ब्ा बहुवचन 01७5| 


पुल्लिंग (१॥७85०५॥॥७) - काला घोडा - काले घोडे 
मराठी :- काळा घोडा - काळे घोडे 

स्त्रीलिंग ((611111॥18) - काली गाय - काली गाये 
मराठी :- काळी गाय - काळ्या गाई 

नपुंसकलिंग (1881) - काळें फूल - काळीं फुलें 


(पुल्लिंग - हिन्दी :- (काला फूल) - काले फुल 
( उपरोक्त उदाहूरणों म॑ बिशषषग: - (काला - काळा - ७180८ ) 
के लिंग तथा वचन विशेष्य - नाम (घोडा, गौ) के हिंग तथा 
बचन के अनुसार बदलते हे । 


हिन्दी मराठी 

१ एक एक 
8028) दोन 
३ तीन तीन 
४ चार चार 
५ पांच षांच 
६ छ: (छह) सहा 

७ साल सात 
८ झाठ भाठ 
९ नौ नऊ 
१० दस दहा 
११ ग्यारह अकरा 
१ रे भारह> बारा 
१३ तेरह तेरा 
१४ चौदह चोदा 
१५ पंद्रह षंधरा 
१६ सोलह ॒ सोळा 
१७ सत्रह सतरा 
१८ अठारहु॒ भठरा 

एकोणवीस 

१७: र्‍णीत | एकोणीस 
२० बीस बीस 


(२४) 


संख्यादशेक बिशेषण - ।॥४५॥॥७10891 ,०]७०(/65 


संख्या - गिनती - ।|४१७॥॥॥७615 


हिंदी में तथा मराठी में अंक (90165) समान प्रकारसे ल्खिं 
जाते हे । हिंदीत व मराठीत आंकडे सारख्या प्रकारचे असतात.) 


£010 
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न्न्ट्क 
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11 
12 
13 
14 
159 


416 


17 
18 


1९५. 
20 


हिन्दी 


भराठी 
ळी 1 एकवीस 
बाआस बावीस 
तेओस तेवीस 
चौबीस चोवीस 
पच्चीस पंचवीस 
छब्बीस-सव्वोस, सहवीस 
सत्ताईस सत्तावीस 
अठ्ठाईस अठ्ठावीस 
उन्तीस एकोणतीस 
तीस तीस 
बत्तीस बत्तीस 
तेंतीस । तेहेतीस 
तेतीस तेहतीस 
चोंतीस चौतीस 
पेंतीस पस्तीस 
छत्तीस छत्तीस 
सेंतीस सदतीस 
अडतीस अडोतीस 


२९ 


४१ 


ड्र 
डर 


वच 


ड५ 
४६ 


इ 
ड्ट 
डर 
ष्‌ ० 
५१ 


कर 
५२ 
प्‌ न 
- 
५६ 
५७ 
ष्‌ र्ट 
दुर 
८०७ 


हिन्दी मराठी 
एकोणचाळीस 
पाताळात । म पती 
चालीस चाळीस 
इकतालीस । एकेचाळीस 
एकत।लीस 
बयालीस बेचाळीस 
तेतालीस त्रचाळीस 
चोवालीस । चव्वेचाळीस 
चवालीस 
पेतालीस पंचेचाळीस 
छियालीस | शोचाळीस 
सेहेचाळीस 
संतालीस सत्तेचाळीस 
अडतालीस अठ्ठेचाळीस 
उनचास एकोणपन्नास 
पचास पन्नास 
एक्याबन | एकावन्न 
इकावन एवकावन्न 
बावन बावन्न 
तिरपन त्रेपन्न 
चौपस-चोपन्न, चोपन्न 
पचपन पंचावन्न 
छप्पन छपन्न 
सत्तावन सत्तावन्न 
अठ्ठावन अठठावन्न 
उतन्सठ एकोणसाठ 
साठ साठ 


(२५) 


हिन्दी मराठी 

एकसठढ । एकसष्ट 
इकसठ 

बासष्ठ बासष्ठ 
तिरसट च्रसष्ट 
चौसठ चौसष्ट 
पेसठ पासष्ट 
गात |. तहात 
सडसठ, सडुसठ - सदुसष्ट 


अडसठ, अड्सष्ठ - अडुसष्ट 
उनसत्तर एकुणसत्तर 
सत्तर सत्तर 
एकहत्तर 
इकहत्तर | अकाइतर 
बहुत्तर बहात्तर 
तिहत्तर श्याहात्तर 
चोहत्तर चोर्‍्बाहत्तर 
पचहत्तर पंचाहत्त 
र शहाहत्तर 
छिहत्तर 

ट्‌ शहात्तर 
सतहत्तर सत्त्याहत्त 
अठहत्तर अठट्ट्याहत्त* 
उनासी अ 
अन्नासी | एकणमशी 
अस्सी ऐशीं, ऐंशी 


(२६) 


हिन्दी भराठी ह्न्दो मराठी 
इक्यासी एक्यांशी ९० नब्बे नव्वद 
८१ ज्शीं 
एक्‍बासी एक्याशरा ९१ इक्यानबे  एक्याण्णव 
८२ बयाशी-ब्याएंशी, ब्यांशी ९२ बानवे .ब्याण्णव 
८३ तिरासी-त्र्याऐंशीं, त्र्यांशी ९३ तिरांनवे  त्र्बाण्णव 
चोौर्याएऐंशीं ४ चोरानवे, चोऱर्‍्याण्ण 
८४ चौोरासी । क्य र र 94. डू 
तान्या य ९५ पच्ानवे पंचाण्णव 
८५ पंचासी पंच्याऐंशीं ९६ छिय।नवे शहाण्णव 
८६ छियासी शहाएंशीं ९७ सत्तानवे |[सत्त्याण्णव 
र पाये | सत्त्याऐशी ९८ अठ्ठानबे अठुथाण्णव 
्क रा तिदयातव ण 
2 भठ्ठासी अठ्ठयारेक्षी निन्नानवे 
अठासौ तौ ज्ञंभर 
८९ नवासी  एकोणनव्वद | 0?” सैकडा - शेंकडा 
सौ (संकडा) से ऊपर की संख्या 
हिन्दी - मराठी हिन्दी - मराठी 
एक हजार - एक हजार (सहस्र) एक करोड -- एक कोटी 
दस हजार - दहा हजार एक अरब - एक अब्ज 
एक लाख - एक लाख एक खरब - एक खवं 
इत्यादि 
र्ट 
संख्या वाचन 


१८४ - एक सौ चौरासी - एकशे चौऱ्याऐंशी 
१५६५ - एक हजार पांचसौ पैसढ (पंद्रह सो पेसठ) 
एक हजार पांचशे पासष्ट (पंधराशे पासष्ट) 





1 का पली ०000020. नरा 


व 
8 
ह... 9 
| 


१ आहत 0 क ८८. ण्य तीक आक” ४2 व्र इष्कात ह त 
“ डू २ हे. “१. 


(२७) 


| ५४१२५-चौवन हजार एक सो पच्चीस - चोपन्न हजार एकश 
पंचवीस (३२५२९९९- बत्तीस लाख बावन हजार नौ बौ तिन्यानवे 


(बत्तीस लाख बावन हजार नऊशे नव्याण्णव ) 
(योग र बेरीज; (अन्तर > वजाबाकी; (गुणा र गुणाकार) 
(भाग भागाकार) ; (तिराशी : त्रैराशिक) ; (सादा व्याज; 
- साधे व्याज) ; चक्रवृद्धि व्याज र चक्रवाढ ब्याज; ) पंचराशि; 


 भमिति । इत्यादि दोनों भाषाओं में समान दिखाई देते हं । 


(18०1101815) अपूर्णांक आदि- ( दोन्ही भाषेत समान ) 


हिदी - मराठी 
> षाव.।., ३ पाव ॥।, त्र आधा > ॥,:£ आर्धा 
0 पोन>. ॥054पाऊण,.. |]: १ 12, सबा, 12, सव्बा 
१॥; (४ डंढच ॥॥, इ. दौड. | १॥,- ३ पोन दो- १॥, 
1३8 पावणे दोन 


हिदी - मराठी | 
।| 
१ 


| 
१७ 8011015 
सात बटा (बट) आठ :. सात अष्टमांश 


हब - नो बटा (बट) बाआस-नऊ बावीसांश 
05- दस सही चार बटा (बढे) नो-दहा पूर्णांक चार नवमांश 
र 


छ: सही एकसो पच्चीस बटा दश सहस्त्र -, 





१०००० (सहा पूर्णांक एकशे पंचवीस दश सहतस्त्रांश) 
3” एक तिहाई (तिसरा भाग); $ दो तिहाई; :- चौथाई 


“हँ 


(२८). 


(दुगुना, दुना - 00५016 दुप्पट; (तिगुना (1100 - तिप्पट ) 
(चोगुना - 4 (1185 चारषट); (पॅच गुना - पांच पट 1 
(छ: गुना-सहा पट) ; सत गुना-सातपट) (अठ गुना - आठपट) 

ह्याप्रमाणे हिंदीत गुना जोडतात. (इस प्रकार मराठी मे 
“पट” जोडत हे । | 

मराठी तथा हिंदो ( पहाडा < पाढा.) बोलने कौ रीत 

( ॥॥॥॥(७॥०8[॥७०॥ 19918 ) 

जेसे :- (एक एके एक -१%१०१ ॥ अस प्रकार दोनो 

भाषाओं में समान पद्धति हे । उदाहरण :- 
मराठी हिंदी 

बे दुणे चार - दोदुने (दुनी) चार _ २२ 

बे त्रिक सहा -दो तिया (तिरोक) छ: २३ ८ 
( बे चोक आठ- दो चोक आठ); ब पंचे दहा-दो पंचे दस ) 
(बे सक बारा-दो छक बारह) : बे सत्ते चोदा- दो सत्ते चोदह) 
बे आठ खसोळा-दो अठ सोलह) ; बे नवें अठरा-दो नां अठारह) 
बे दाह वीस-दो दहाम बीस); इसी तरह से अन्य पहाडे बोर 
जात हें । (याप्रमाणे अन्य पाढे बोललें जातात.) 

(पहला - पहिला) ; (दूसरा - दुसरा ) ; तीसरा - तिसरा) 
( चौथा-चोथा ) ; ( पांचबाँ-पांचवा ); (छठवाँ, छठा-सहावा) 
(सातवां-सातवा); इसी प्रकार आगेके प्रत्येक अंकको (वा. 
जोडने से मराठी म॑ क्रमवाचक अंक (0/॥11815) बनते हे। (वी 
जोडने से स्त्रोळिगो ओर(वें) जोडने से नप्‌सकलिंग रूप तयार होतेह 
उदाहरण :- आठवा ( पृ.); आठबो (स्त्रो); आठवें (नप॒ 

हिंदीत ह्याप्रमाणे पुढील प्रत्येक अंकास (वाँ) जोडतात : 
स्त्रीलिंगी रूपाकरितां (वीं) जोडतात. 

उदाहरण :- आठबाँ (पु.) ; आठवीं (स्त्री.) 


1 
| 





1 


क ता जा क काक वाक वा काक, 10७१५८/(९" 0 
र क र रड ब - "ना क ल. 


(२९) क 


आठवा पाठ - (185501 8) धडा आठवा 
क्रियाविशषण - 0४७05 
दोनों भाषाओं मे क्रिपाविशेषण के प्रकार म॑ कोई अन्तर 
नहीं हे । (दोन्हों भाषेत क्रिमाविश्षषणांच्या प्रकारांत कांही फरक 
नाहीं (उदाहरण :- १) फल नोचे गिरता है । (फळ खाली पडत 
आहे.) २) वह आगे दोडता हे । (तो पुढे धांवत आहे.) 
कृदन्त ( २810110185) अव्यय ॥10801130185 ( २180511015) 
: दोनों भाषाओं मे कृदन्त; अव्ययका उपयोग समान पद्धति 
से होता है । दोन्ही भाषेत अव्पय; कृदन्त याचा उपयोग समान 
पद्धतीने होत असतो.) डदाहरण :- र 
(कुदन्त) :- ) बालक खलते खलते घर जाते हें) 
(मुलें खळत खेळत घरीं जातात.) 
(अव्यय) :-  गाडीके आगे लडका दोडता था : 
गाडीच्या पुढे मुलगा धांवत होता.) 
अभ्यास - १ (£)९60७586 1) 
कोष्टक मे दिय हुर्य शब्दों म॑ से योग्य शब्द रखकर बावय 
पुर्ण कौजिथ । (कसांत दिलेल्या शब्दांपेको योग्य शब्द भरून 
वाक्यें पूण करा. १) में- चलता हूं । मी - चालत आहे. (मागे, 
पोछ, नहीं, नाहीं) २) ठोक - खाओ | बरोबर -खा. (चबाकर, 
चावून, जहां, जेथ) १) आय - जाइ्ये । आपण-जा, (वहां, तेथे, 
और, आणि | 
नोबाँ पाठ (1-85501 ॥%) (धडा नववा) 
क्रिया > क्रियापद > ४७७४७ 
दोनों भाषाओं म॑ क्रिया के काल तथा प्रकार समान है । 
क्या के नपुंसकलिंगी रूप हिन्दौ म॑ नही हें । मराठी मे नपसकलिंगी 
रूपों का प्रयोग साधारणतया तृतीय पुरुष मे होता है: 


(२०) 


( दोन्ही भाषत क्रियापदांचे काळ ब प्रकार सारखे आहेत. फ 
हिदोत क्रियापदाची नपुंसकलिंगी रुपं होत नाहींत) 


क्रियाओं के मुख्य तीन प्रकार हूं । (क्रियापदाचे मुख्य तीन 
. प्रकार आहेत.) (1) वतमान काल ?1689901 18150 (२) 
भूत काल (?991 18150' (३) भबिष्यकाळ (78 181158 
(वर्तमान काल) चळना (0 90 चालणे (?185871 18158) 


एकवचन 510918 ल बहुवचन २1118) 


(पुं) मे चलता हुं -मी चालतो (आम्हीं चालतो - हम चलते हें 
(स्त्र) मे चलती हृ -मौ चालते (आम्ही चालतों-हम चलती हें 
९ (पु) तू चलता हे-तं चालतोस (तुम्ही चालतां-तुम चलते हों 
(स्त्री) तू चलतो हे - तं चालतेस (तुम्ही चालतां-तुम चलती हों 
(॥0५ ४४७॥८७$() आप चलते (चलती) हे-आपण चाळता 
३ (पु) बहू चलता हे-तो चालतो (ते चालतात-वे चलते हे 
(स्त्री) वह चलती हे- ती चालतें (त्या चालतात-वे चलती हुं 
(नपृं) - तें चालतं (नपृ) - तीं चालतात 
इसी प्रकार अन्य क्रियाओं के वर्तमानकालिक रूप होते हे 
( ह्याप्रमाणें अन्य क्रियापदांची व्तेम!नकाळाची रूपें होतात 
भतकाल ओर भविष्यकाल का क्रम इसी प्रकार ह । दोनो 


भाषाओं सें क्रिया के काल जंसे :- अपूर्ण, आसत्न, संदिग्ध, तथा 
कर्मणि प्रयोग इत्यादि समान ह 


मी लवकर चालतों- मे जल्दौ चलता हः (क्तेमानकाल) 
ती पत्र लिहीत आहे-वह चिठ्ठी लिख रही हे! (अपु्णे वर्तमान ) 
वह छाता होगा - तो खात असेल (भविष्यकाल) 





(३१) 


दाब्दसंग्रहू :- (//०10-1188911119) 


न मी-मे-! येणे-आना (0 00118 माझी - मेरी - ४७४ 
_ येथे - यहां - 1616 | लिहिणे - लिखना पाहणें - देखना 

७ आहे-हू -8॥  _ पाठविणें-भेजना तं - तू - 10५ 
__ पुस्तक - किताब ते -वे - 1॥60/ तेथें - वहा 

__ सांभाळणे -सम्हालना तो- वह - 6 पाऊस - बरसात 
__ खेळणे - खेलना - ती -वह-(स्त्री)- 508 । घोडा - घोडा 





बाक्‍्य - 5811811065 
१) मे यहां हृ - मी येथे आहे २) अ॒स के पास किताब 


र है - त्याच्याजवळ पुस्तक आहे. ३) ईरवर हमे बचाता हे - ईश्‍वर 
_ आपणांस वांचवितो. ४) मेरी गो वहां है - माझी गाय तेथ आहे. 


५) इंद्र बरसात भजता हे - इंद्र पाऊस पाठवितो. ६) घोडा 
षानी पीता है - घोडा पाणौ पीत आहे. ७) वे आते हें-ते 
यंतात. ८) ये लडकियां मराठो बोलतो हें - त्या मुली मराठी 
बोलतात. ९) वहु मेरा पुत्र हे। - तो माझा पुत्र आहे. १०) तुम 
हेन्दी सोखते हो - तुम्ही हिन्दो शिकता. ११) लडके खलते हें - 
मुलें खळतात. १२) गोपाळ तुझे देखता हे - गोपाळ तुला पाहातो. 
१३) तू चिठठि लिखता हे- तूं पत्र लिहितोस. १४) आप पुस्तक 


र लिक्ष रहे हें - आपण पुस्तक लिहीत भाहांत. 


अभ्यास - २ £€2७101586 - ।!।) 


हिन्दी म॑ भाषांतर करो । (हिन्दीत अनुवाद करा.) :- 


_ १) आम्हीं पाठवितो. २) मौ पावसाचे पाणी पितो 
३) मौ पत्र लिहींत आहे. ४) तुम्ही हिन्दी शिकतां 
५) माझी सायकल तेथे आहे. ६) ते खात आहेत. 


(३२२) 
दसबॉाँ पाठ - ((-85501 - >) - (धडा दहावा) 


भूतकाळ - ?851 18158 भूतकाल - (। 500९७ 6८.) 


बोलना २ बोलणें > (8 50881९ 


एकबचन - 9119015 बहुवचन - ?1७18]! 
म॑. बोला - मी बोललो _ हम बोळे - आम्ही बोललो 
मे बोली - मी बोलले) हम बोली - आम्ही बोललो 
तू बोला - तू बोललास तुम (आप) बोलीं-तुग्ही बोलल्या 
तू बोली - तूं बोललींस वे बोले - ते बोलले 
वह बोली - ती बोलली वे बोलीं - त्या बोलल्या 
(नपुं.) - तें बोलले (नयुं.) - तीं बोललीं 


इसो प्रकार अन्य क्रियाओं के भूतकाल के रूप बनते हे । 
पूरणभूतकाल, अपुणंभूतकाल इत्यादि प्रकार दोनों भाषाओं मं 
समान हे । (ह्याप्रमाणें अन्य क्रियावदांची भूतकाळाची रूपें 
होतात. पुण भूतकाळ, अपूर्ण भूतकाळ इत्यादि प्रकार दोन्ही 
भाषत सारखे आहेत.) 


उदाहरण - वाक्य संग्रह 

१) एक था पोपट- एक होता पोष्ट. २) में तो 
विद्याथिनी थौ - मी विद्याथिनी होते. ३) में बहां गया-मी 
तेथें गेलो. ४) हमने पानी पिया - आम्ही पाणी प्यालो. 
५) रामने तीर चलाया - रामाने तौर फेकला. ६) तू नीचे 
गिरा - तं खाली पडलास. ७) बह अतजान आदमी भटका - 
तो अज्ञात माणूस भटकला. ८) बछडा आंगन म॑ कूद रहा 
था - वासरू आंगणांत उड्या मारीत होतें. ९) तू थक गया 
था - तं थकून गेला होतास. १०) वे खटिया तोडनेके थे - 
ते खाट मोडणार होते. 





(२३) 


शब्दसंग्रह -- '४008011!01/ 


तु गया - तूं गेलास । तितली - फुलपाखरू | पत्ता - पान 


नाई - न्हाबी आचारी - स्वयंपाकी | पहचानना - ओळखणं 
मेंढक - बडूक थक्कता - थकणें हंसना व्र हसणे 
काकी - आत्या 


भिगाना - भिजविणे । आलू - बटाटे 


अभी - आर्ता व्य 

क्क त लटकना - लट कपडा - कापड 
अनजान' > अज्ञात सियार - कोल्हा चींटी - मुंगी 

बंदर - माकड खटिया - खाट आगे - पुढे 

मुर्गा - कोंबडा ककडी - काकडी । सरल - सरळ 
ताच पीछे - मागे महेमान - पाहुणे 
फिरना - फिरणे अनार - डाळिब चावल -- भात, तांदूळ 
तोडता: तोळणे चने - हरभरे अच्छा - बरें 


अभ्यास - १ (9616156 -!]) 
मराठी म॑ भाषांतर करो - 1815188 [110 ॥॥७8॥ - 
१) मे घूमने जा रहा था।. २) यह मेंढक मर गया | 
३) मे गई थौ। ४) तू सियार के पीछे दोडा करती । 
५) हम अनार खाते थे। ६) तुम ककडी खानेवाले थे । 


७) आप कपडा धोते थे। ८) बह चने खाया करता था | 
९) बरसात मं बे भीगगरये थे । 


अभ्यास क्रम - २ (£>७10568 -- 1) 
हिन्दीत भाषांतर करा - 1131591860 110 माद्या - 


१) मी फिरावयास जात होतो. २ ) हें बेडक मरून गले. 
३) मी गेले होते. ४) तूं कोल्ह्यामागे धांवत असे. ५) आम्ही 


५) 


डाळिंब खात होतो. ६) तुम्ही काकडी खाणार होते. 
७) आवण कापड धूत होता. ८) तो हरभरे खात असे. 
९) तें पावसांत भिजले होतें. 
% 
श्रे 
ग्यारहवाँ पाठ - (।-955907 - 1) (धडा अकरावा) 

भविष्यकाळ > भविष्यत्काल > (० 181156 

जाना > (0 ५90 > जाणें (! 9181 9० 6(८) 
एकवचन - 911४018 बहुवचन - ?1॥8। 
मै जाऊंगा - मी जाईन शा, हम जाऐंगे - आम्ही जाणार, जाऊ 
हम जाऐंगे - आम्हीं जाणार, जाऊं 
तुम जाओंगे - तुम्ही जाल 
तू जाएगा - तूं जाशील शी. आप जाऐंगे - आपण जाल 
तृ जाएगी - तूं जाशील ॥. तुम जाभोगी - तुम्ही जाल, जाणार 
आप जाऐंगी - आपण जाणार 


बे जाऐंगे - ते जातील, (जाणार) 
वह जाएगी - ती जाईल, जाणार | ब्रे जाठंगी - त्या जातील (जाणार) 


(नयं) - तें जाईल, जाणार | (नपृं.) - तीं जागार (जातील) 


मे जाऊंगौ - मी जाईन . 


वह जाएगा - तो जाईल, जाणार 


- वाक्य प्रयोग - 


१) राम घर जाएगा (जावेगा, जायगा) - राम घरी 
जाईल. १) में बः्बई जाऊंगा- मौ मुंबईस (मुंबई) जाणार 
(जाईन) ३) हम खेलेंगे - आम्हीं खेळणार (खेळूं) ४) तू गेंद 
फेकेगा - त्‌ चेंडू फेकणार. ५) आपने एक पत्र लिखा होगा - 
आषण एक पत्र लिहिलें असेल. ६) वे बनारस ( बाराणसी ) 
जानेवाले होंगे - ते काशीला जाणार असतील. 


(३५) 





| फसविणें - फसाना ' वतंमानपत्र - अखब!र | पोट - पेष् 


_ मांजर - बिल्ली | नांगर.- हल चोंच-चोंच 

_ नातेवाईक - रिश्तेदार | आंगठी - अंगूठी नक्की - नक्‍की 

_ लोहार - लोहार सुतार - बढ॒ई, बैलगाडी - बैलगाडी 

| भ् बिडी - बीडी | वावटळ - आंधी माईल - मील 

- थैली - थैली | बफे - बफ 100 पर्यंत - तक ॥॥(0 

' घड्याळ-घडी  . | जांवई - जमाई धूर - धञाँ 
मधमाशी - मधुमकक्‍्खो , 50-॥-180/ 51101९6 


मराठी मे भाषांतर करो - 113131868 [॥0 ९881 
१) गागयने बछडे को दूध पिलाया होगा। २) ये किताबे 

ठडकियों को मिली होंगी। ३)हमने आंखों से देखा होगा । 

४) तुम हमारे साथ आओगे? ५) किसान हूल जोतेगा । 


1 ॥॥/(0१0%७00 ककत क ७00009 एत ह.त त 


क्र 


बारहवां पाठ -  ((-७5901 - 12) धडा बारावा 


आज्ञायं, बिध्यथे, वंकेताथ - (1109181198, ?०(6111!81 60) 
१) तूजा-तूंजा २) आप जाइये - आपण जा 

३) लक्ष्मण! तु पानी ला - लक्ष्मण! तू पाणी आण 
४) पुष्पा परीक्षामे सफल होवें - पुष्पा परीक्षत सफळ होवो 
५) सब विद्यार्थी स्कूल म॑ जाए - सवे विद्यार्थी शाळेत जाओत 
६) आपस मे मेळ होना चाहिये - आपसांत एकी असली पाहिजे 

_ ७) हमे रोज नहाना चाहिये -आम्ही दररोज स्नान केले पाहिजे. 


(२६) 


हिंदीत भाषांतर करा 
१) पाणी द्या; २) तेथेंजा; ३) येथेंया ; ४) ओऔषध 
'घ्या ५) तांगा खच; ६) 4िचबास मारू नका; ७) गुराख्यास 
बोलब; ८) दिवा विझवून टाक; ९) तुम्हीं नाचू नका. 
तेरहुवां पाठ (धडा तराबा) 1.65501-13 
मृहाावरे 1010115) तथा कहावतें (9016551015) 
-वाकप्रचार आणि म्हणी- 

१) चडेगा सो पडंगा - चढेल तो पडेल २) आंखे खुलना - 
डोळे उघडणें ३) हट्टो नरम करता - खोड मोडणे. ४) घोखा 
देना- टांग मारणे. ५) आफत मोल लेना - अवदसा आठवणे 
६) छाती पोटना-अर बडविणें. ७) न्योछावर करतना-ओवाळणे 
८) ताने मारना-टोचून बोलणें. ९) चोपट करना-धुब्बा उडविणे 
१०) मह कलेजेमें आना-पाचावर धारण बसणे. ११) नळन' 
जळणे, बोटे भोडणें. 

(६५०७७90115) कहाबतें - म्हणी (?10४6७105) लोकोकक्‍्तियाँ 

१) अंधोमें काना राजा - वासरात लंगडी गाय शहाणी. २, 
कोयलेकी दलाली मे हात काले-कोळशाच्या दलालीत हात काळ 
३) चिराग तले अंधेरा- दिव्याखाली अंधार ४) चोर पर मोर 
चोरावर मोर. ५) जेसा दाम वसा काम-दाम तसे काम ६, 
जैसी करनी वैसी भरनी- करावे तसे भरावे. ७) जसा देर 
तेसा वेष- देश तसा वेष- ८) दुधाळ गायकीं लात भली-दुभत्म 
गाईची लाथ बरी. 

अभ्प्रास - १ ( ६9७1०58 -1 ) 
भिन मुहावरोंके तथा वाक्‌प्रवारोंके मराठी पर्याय लिखो :- 
१) ऑखमिचोली खलना २) कदम बोसी करन 


कह. 143:-.... 
"क्क न 


(२५) 


३) दाळ न गलना ४) अलटा चोर कोतवाल को डांटे 
५) अधनल गगरी छलकत जाय ६) नाचन जाने आंगन टेढा 
७) शेतान के कान काटे ८) हाथी निकल गया दुम रह गयी । 


ब्रश 
चौदहवाँ पाठ - (!-७5901 - 14) (धडा चोदावा) 


होना > होगे, भसणें > 10.06, (0 980018 क्रिया के रूप 
(वर्तमानकाळ) - ?/88611[ 18156 (बतंमानकाल) 


मे हूं - मी आहे (असतो) हम हे - आम्ही आहोंत, असतो 
तू है - 110५ 81 तू आहेस । तुम हो- तुम्ही आहांत, असता 
(असतोस) आप हें - आपण आहांत, असतां 
यह है - तो (ती, तें) आहे. बे हे - ते (त्या, तीं) आहेत 
186, 5186, ॥. 19 असतात. 1॥89/ 8316 
(असते, असतें) 


इस क्रिवा का वर्तमान काल का दुसरा प्रयोग भी ह । उदा. :- 

मे होता (होती 1) हुं > 1 9॥) (08001)9) मी होत आहे. 

हम होते (होली 1.) हे > (४/७ 818) आम्ही होत आहोंत. 
(वरीलप्रमाणे वतेमानकाळाचीं सुद्धा रूपे होतात.) 


होना : (0 0908 होणें, अतणें ₹ क्रियापदाचा भूतकाळ - ?859[ 16156 
मैं था (थी) - मी होतो (होते 1 | हम थे, थीं-आम्ही होतो, (होत्या) 
तूथा (थौ - 110५ ४४७. | तुम थे, थीं - तुम्ही होता 
तं होतास (होतीस) । आप थे, थीं - आपण होता 
(४.) वह था-तो होता | वैथें-तेहोते ॥] 
(८.) बह॒थी -ती होती | बे थीं - त्या होत्या 
(॥४.' नपुं. - तें होतें | नपुं. - तीं होतीं 


1॥6%/ 
४९४७18 


(२८) 


या क्रियापदाचे भूतकाळाचे टूसरे प्रयोग सुद्धा असतात' 
उदाहरण १ : - मे होता था (होतौ थो) 3 मो होत असे. 
हम होते थे (होती थी) * आम्ही होत असं. 
उदाहरण २ :- मैं हुआ (हुई) । 9908119 मी झालो (झाले) 
हम हुभे (हुई) //७ 1808118 आम्ही झालो 


होना होणे, असणें "० (0 108 क्रिप्रापदाचा भविष्य काळ 
7॥(॥॥७& 16158 :- 


एकवचन > 9119५18 (। 5081! 08 8(0.) 
मौ होईन (होणार) - मे हंगा (हुंगी) ; म॑ होऊंगा (होऊंगी) 
त॑ होशौल (होणार) - तू होणा -होबेगा (होगी, होवेगी ) 

तो (तो तें) होईल (होणार )-वह होगा - होवेग[- 
(होगी, होवेंगी ) 


बहुवचन  ?॥ा81 (४४७ 5081 08 ७८.) 
आम्हो होऊं (होणार) हम होंगे - होबेंगे ( होंगौ, होवंगी ) 
तुम्ही (आपण होणार) -तुम होगे (होगी) आप होंगे (होंगी ) 
ते (त्या, तीं) होतील (होणार) - वे होंगे (होवंगे) - 
होंगी, होबंगी ) 


अभ्यास - १ (£9८605986 -।) 
हिन्दोत भाषांतर करा - 11615188 [110 नगी - 
१) एक माणूस येत आहे. ९) पृथ्वी गोल आहे. ३) . 
भापण कोठें बसतां? ४) शियाई दरवाजा बंद करीत आहे. 
५) तं कांग करीत होतीस ? ६) मी काल आजारी होतो. 
७) ते बाजारांत जात होते. ८) तो तेथे दररोज दोनदा जात 
असे. ९) आपण केव्हां स्तात करणार? १०) या मुली चित्र 
काढणार. ११) तें मूर पडलें. र 


(२९) 


अभ्यास क्रम - २ (£26810159 -- 11) 





: १) एक आदमी आरहा है । २) जमीन गोल हे । 
- ३) आप कहां बेठते हे? ४) चपरासी फाटक बंद कर रहा 
है। ५) तूक्‍्या कररही थी? ६) मे कल बीमारथा। 
७) वे बाजारजा रहे थे ८) वह॒ वहां रोज दो बार जाता 
| था) ९ ) आप कब नटाओंग? १० ) ये लडकियाँ चित्र 
- निकालेंगीं । ११) बहू बच्चा गिरा । 

- प्रेरणाथेक - ( (0811581 ४७७०) 
प्ररणार्थक क्रियापदाचे दोन प्रकार आहेत. 

१) क्रिया दुसऱ्याकडून केली जाणें 
२) क्रिया अन्य व्यक्तिद्वारा करविली जाणें 

०५७ [॥8 ४४०॥९ 018 0/ 50118-0168-6156 
उदा. १ :- मे प्रभा को पानी पिळाता ह - मो प्रभस पाणी 
पाजतो. 
उदा. २ :- में पुष्पासे प्रभा को पानीं पिलवाता हं । 
मी पुष्पाकडून प्रभस पाणी पाजवींत आहे. 

_ उपरोक्त उदाहरणों म॑ पोना > (० त] > पिणें क्रिया के 
रूप हें - षिलाता (पाजतो) तथा पिलबाता (पाजवौत) । 

अिसी प्रकार अन्य क्रिवाओंके प्रेरणाथक रूप होते हें । याच 

प्रमाण दुसर्‍या क्रियापदांची प्रेरणाथेक रूपें होतात.) उदाहरण 


कवडे ६ 1. 0:44. ४.-०. 


क्रियापद मूळ धातू प्ररणाथेक 
१/७७0 31001 (,91859। 
पीना (पिणे) पी (पौ) पिलांना (षाजणें) 


; 9 पिल्वाना (षाजबिणें) 
बेठना (बसणे) बेठ (बस) ब्ठाना (बसबिणें) 
बेठवाना (बसबिणें) 





(४० ) 


निबंध (5559) मराठो भाषाका संक्षिप्त इतिहास 

मराठी, गुजरातौ, हिन्दी आदि भाषाएं संस्कृतोत्थ हे । लोक 
व्यवहार कौ बोली में परिवतंन होते रहते हे । अिस लिये अन्य 
भाषाओं क्री तरह संस्कृत से प्राकृत मराठी भाषाका उदय हुआ । 
हिन्दी भाषा की तरह मराठी भाषा के कऔ प्रादेशिक भेद पाए 
जाते हें । जिन म॑ पूना तथा नासिक विभाग कौ मराठी भाषा 
अधिक स्पष्ट एबं शुद्ध मानी जातौ हे । 

आठवी शताब्दी के करौब अन्य भाषाओं के साथ मराठी 
(महाराष्ट्री या मरहट्टी) भाषा प्रचलित हुओ । मुसलमान; 
अफघान' ; मोगल आदि इस्लामी राज्य काल मे अरबी, 
फारशौ, उद॑ भाषाओं का मराठी भाषापर प्रभाब था । अंग्रेजो 
के जमाने म॑ इंग्लिश भाषा के अनेक शब्द इस म॑ मिश्रित हुए । 
राष्ट्रभाषा के तोरसे हालाँं कौ खडी बोली से अनेक शब्द- 
प्रयोगादि मराठी भाषा में संमिश्रित हुआ करते हं । 

करीब साडेतींन करोड लोगों की मातृभाषा मराठी मानौ 
जातीं है। जिन में महाराष्ट्रसहित कोंकण, खानदेश, विदभे 
आदि प्रादेशिक मराठी भाषा विस्तार का समावेश होता है । 

संत ज्ञानेश्वर, समथ रामदास, संत तुकाराम आदि महा- 
पुरूषोंका भक्‍्तिमार्गोपदेशक मराठी साहित्य दशबीं शताब्दिसे 
सन १७५० ईसवी तक पाया जाता हे । अुसके बाद आज तक 
मोरोपंत आदि कवि तथा लोकमान्य तिलक, श्री. केळकर, 
वीर सावरकर, खांडेकर भादि मराठी भाषा के प्रमुख माने 
जाते हें । मराठी साहित्य सुरसयुवत तथा रोचक रहा हें 1 
अस लिये अिस भाषा का योग्य ज्ञान प्राप्त कर के मराठी 
साहित्यावळोकन करना अिच्छनीय हे । 
पुढील प्रत्येक विषयावर १५-२० ओळीत हिन्दीत निबंध लिहा- 

गाय ; हमारा स्कूल (आमची शाळा) ; उद्योग ; आमचे 
जौब'न (हमारा जीवन ) ; दोपावली ( दिवाळी )-;. शहर $ 
धुम्रपान; श्रेष्ठ माता ; नैकात्मा शिक्षण संस्था । 








(४१) 
पत्रलेखन - [8861 ४॥॥॥॥७ 


सरकारो पत्राची रूपरखा - 


(0५॥॥॥७ ०0 81 011018 ॥७&(&! 
सं. (|४० ........ ह 


भारत सरकार (0९.०1 11018) 
शिक्षा मन्त्रालब (॥॥॥51४/ ०. £0॥09101) 
प्रषक (11011) ..........:/... 
कवक मे 0 :.2....::/.:..- 
नई दिल्ली (!६७७/ 028111) दिनांक (12868) .... ........ 
विषय (509]601) ............ 
निदा (२१७७161108) ............ 
महोदय (51) 
आप के पत्र संख्या - -- दिनांक “के उत्तर में मुझ 
(हमे) यह सूचित करनेका निर्देश हुआ हे (1 8॥ ला80०80 
१ 00000210,000000003र्‍00000107100001.0.101000100ब्यरतर्यााता 
(४०५॥७ 181[॥1|॥७/) आषका विशवासभाजन 
(2. ४. 2.) अ. ब. क. 
23800४ ।४॥॥|5(७1) उपमंत्री, भारत सरकार 
१७४४ (261) नई दिल्ली -दिनांक .... ........ 
संलग्न (610015. ) ............ 
जानकारी (0111801) के लिए प्रतिलिपी (५00189) 
निम्नलिखित को प्रेषित (॥01४/8080 10' :- 


१ ) का अ. ब. क. 


७१00040207 उपमंत्री, भारत सरकार 


(४२) 


कार्यालय-ज्ञापन (यादी) को रूपरेखा- - 
()11[॥॥18 0 81 0108 6110 :- 
संख्या । |४0०--) - 
महाराष्ट्र सरकार (90४1. ० ॥॥8॥18185911113) 
स्वास्थ्य मंत्राळहय (॥॥॥5[४/ ० 116810) 


बम्बई (80111039/) दिनांक [0288 ................ 
कार्यालय - ज्ञापन (01106 ॥॥७॥110) 
विषय - (509])०) ८::.....::::2:. 


महाराष्ट्र सरकारके कमंचारियों को 
प्रश्‍न काफी समय से बिचाराधीन था ।अब यह निश्‍चय किया 
जाता (गया हैकि > ना “ 
सेवा म (10) 56. हस्ताक्षर 
(56०1७७४) सचिव, महाराष्ट्र सरकार 


(म्युनिसिपालिटी के बारे म॑ रिपोटं का नमुना) 
दारा *१०*७०११०%* १०० »%० ००२१७७ ??७*%७%*७*%५१७%«७७ 6७३ 


ता. 
प्रति - बोफ आफोसर 
म्युनिसिपालिटी 


श्रीमान, 


भवदीय 


(४२) 


आबेदन पत्र - ॥७७॥०७(01 
(शिक्षिकेच्या जागेकरितां अर्जे) 
अमरेली (सोराष्ट्र) 
ता. ३०-८-८९ 





र प्रेषिका - सो. ज. गु. जोशी 
ड् हिन्दी शिक्षक सनद । 
न सेवा म॑ - श्रोमती प्रधान अध्य़ापिका, 
नेकात्मा विद्यालय, तपोवन; 

नासिक-३ 
_ मांतननीबा महोदया, 
| आज हो के “नकात्मा” से मालूम हुआहे कि आपके 
. विद्याल्ब में एक हिन्दी पढानेवाली शिक्षिका को आवश्यकता 
 है॥अिसके लिये मे यह आवेदतपत्र सविनय पेश करती हूं । 
१) गुजरात युनिव्हसिटी से मंट्रिक- सन १९६५ में 
क २) हिन्दो शिक्षक सनद - सन १९६३मे। 
३) सोराष्ट्र म॑ पांच साळ तक 'हिन्दो' राष्ट्रभाषा 
प्रचारिका का कार्ये 1 
४) उम्र - जन्म ता. ५-१०-१९४६ 
___ आश्या हे आप उवरोक्त योग्यताएऐं पढकर मुझे अपने 
- कार्य म सहायकरूप होंगी । 
____ प्रमाण पत्रो कौ काषियां इसके साथ ही भेजी हं 1 


| विनीत सेविका 
। सो. ज. गु. जोशी, हि. शि. स. 5. 5. 6. 


क्र 





(न्का 


(पुत्र का पिता को पत्र) 
इलाहाबाद कॉलेज, 
प्रयाग, ता. १-८-१९८९ 

पूज्य पिताजी, सादर प्रणाम, | 

म॑ यहां कुशल्पूवक हं । आप का कई दिनों से पत्र नही है 
कृपया चिठ्ठि लिखिकर उपकृत करं । आजही में ने अखबारमें 
षढी एक आवश्यक बात के लिये यह पत्र लिख रहा हृ । आशा 
हे आप अबऱ्य इसषर बिचार करेंगे । 

नासिक मे “नंकात्मा विद्यापीठ” हे । वहा मातृभाषा 
दारा अनेक भाषाएं तथा अन्य विषय पढाए जातेहें। वहाँसे 
डाक द्वारा (?०518॥ 6001585) घरबेठे ही शिक्षण प्राप्त कर 
सकने कौ ब्यबस्था ह । 

जमंन, रूसी, फ्रांसीसी, जपानौ, अंग्रेजी गुजराती, संस्कृत 
ज्योतिष, योगविद्या इत्यादी विषयों का मातृभाषा द्वारा शिक्षण 
मिलता है । फीस योग्य हें । प्रमाणपत्र ७७०818 तथा 
'“विशारद'' अपाधी भी मिलती हे । 

मझे भौ इन बिषयों का घर बेठे ही शिक्षण प्राप्त करने 
कौ इच्छा हे । यदि आप मुझे अिस के लिये सहायता दे तो अवश्य 
मेरी इच्छा पूर्ण होगी । इस बारे में पुरी जानकारी के लिये, आप 
“नैकात्मा शिक्षण संस्था”, तपोबन नासिक-३, इस पते से 
( डाक टिकट) भेजकर माहितौपत्रक मंगवा सकते हें । 


गरमौ की छट्रियों के दिन में घर आऊंगा । माताजी को 
प्रणाम 1 छोटे भेय्या को प्यार 1 
आपका आज्ञांकित पुत्र 
लक्ष्मीशंकर 


“*" ५ *्स्शा 


ूं 


(४५) 
[()28119/ ॥७७॥ 7180109! 21810४0065 ॥ निषावा ॥॥॥॥8[॥1 


ह्ररोजको सामान्य बातचोत के लिये अपय्‌क्‍त 
हिन्दी मराठो संवाद संचय 

हिन्दी और मराठी अक्षर (वणंभाला तथा उच्चारण) समान 
है 1 भिसलिये दोनों भाषाओकी लिखाबट एक हे 1 

देनंदिन व्यवहारोपयोगी वार्तालाप 0010/61581101 :- 
अभिवादन - अभिनंदन (61861195 6(0.) इत्यादि- 
नमस्ते (5006 - 1011119 - ६५७॥॥६ - 8) -नमस्कार 
केसे हो ? |०॥// 86 ०५ ? - कसं काय आहे? 
ठीक (अच्छा) हे ५॥| ॥9॥(! 0. (.- ठोक (बरं) आहे 
आप का (तुम्हारा) नामक्‍्या हे? आपलें (तुमचें) नांव 
काय आहे ? 
मेरा नाम नंदलाल हे - माझे तांब नंदलाल आहे. 
श्रीयुत; महाशय; महोदय; - ॥॥॥, ।, > श्रीय्‌त ; रा. रा. 
श्रीमतीजी ॥॥5, ॥॥8081) - श्रीमती; सो. (सौभाग्यवती ) 
कुमार; कुमारी ॥॥85(61, ॥॥॥53- कुमर; कुमारी 
मेहरबानी करके; कृषा करके - मेहरबानी करून ; कृपा करून 
मराठी म॑ रोटी को क्‍या कहते है? - मराठींत रोटीला काय 
म्हणतात ? (मराठी में रोटीको “पोळी? कहते हें) 
मुझे सहायता कोजिये ?16856 ॥810 118 - मला मदत करा 
नजदीक का गाँव कहां हे? जवळचे गांव कोठे आहे? 
मुझे माफ कीजिये २16858 ९)८०५॥5७ ॥6 मडा क्षमा करा. 


. आपका एहसानमंद हुं 1॥811< /०५ ! - आपला आभारी भाहं. 
हाँ - होय ४७5 (ना, नहीं "नाहीं ०, ४०!) 


क नक २ कक क (वा 
“ब 


(४६) 


आप समझते हें? 90 ४०५ ॥॥०6151810? तुम्हाला समजते काँ? 
मे समजता (समजती 1) हू - । ७186015810 - मला समजते. 
मे समझता (समजतीर 1) नहीं-मला' (मी) समजत नाही. 
ध्ीरेसे बोलिये - 5089९ 91000७ सावकाश बोला. 
मेहरबानी करके फिरसे बोलिय-कृपा करून पुन्हा सांगा (बोला) 


२) स्थलज्ञान (!.009101) के प्रश्‍नोत्तर :- 
होटल कहां हे? 0॥॥७७615 8 ॥०(७]? हॉटेल कोठे आहे? 
दाओऔं तरफ 170 ॥8 ॥५॥1 568 - उजव्या बाजूला 
स्टेशन कहां है? ४0७० 13 3 9७01 ? स्टेशन कोंठे आहे? 
बाओं तरफ 10 [॥8 |७.308 - डाव्या बाजूला 
मंदिर कहां है? 00७७ [5 9 1611016? - मंदिर कोठे आहे! 
सीधे (सरल) रास्ते जाओ-सरळ रस्त्याने (जा). 
बया मज्ञे दिखाइय - कृपा करून मला दाखवा 
कितनी दुर हे - 1०७५ 151 1811? किती लांब आहे! 
एक किलोमीटर( ६ मील) दूर हृ- एक किलोमीटर ( इ मल) 


दूर आहे. 


३) कोई चीज बस्तू इत्यादि के लिये पुछता :- 
॥9९]॥५ 10 [॥॥199 ७८.) - 
यह क्‍या ह ४॥॥81 515: - हे काय आहे ? 
यह चीनी (शक्कर) हे - 115 5५981 - ही साखर आहे. 
वह क्‍या है ४॥॥७1 15 181? तें काय आहे? 
वह नारियल हे - 118115 9 0000॥५॥(- तो नारळ आहे 
मझे पीनेका पानी चाहिये - मला पिण्याचे पाणी पाहिज 
आप को (तुम्हे) क्‍या चाहिये-आषणास (तुम्हाला) काय पाहिजे 


"के 


(८७) 


मे खाना चाहता हुं -। ४/॥ (0 961 - मला खावयास 
पाहिजे. (हम दोनों को नये पेसे चाहिये- //७ ७0७ ७४७॥ 
१७५७ 81598 - आम्हा दोघांना नये पसे (नवे पसे) पाहिजेत 


- हमे तरकारी चाहिये - आम्हाला शाकभाजी पाहिजे. - 


तुझे मख्खन (नवनोत) पसद हे - तुला लोणी पस्नंत आहे. 


(४) पेसे (॥॥०॥७४) के बारे म॑ वार्तालाप 
इस का क्‍या मूल्य हू - त्याची काय किमत आह्‌ ? 
इश्ल का मल्य दो शपपे संतौस नवे पेसे-]( ८०05(5 2-37 ४. 7, 


- -त्याची किमत दोन रुपये सदतीस नये पेसे आहे. 


तुम शहद को बोतळ का क्‍या लोग - ॥॥8 15 1182 0090915 


 0०(॥७० ॥०७४/? तुम्ही मधाच्या बाटलीचे काय घ्याल ? 


एक रुपया साड चोदह आने. होंग - ॥. ॥॥॥ त०डॉ १0७ 
[१$. 1-91 |. ?. - एक रुपया एक्क्याणव नवे पसे होतील 


_ एक समय भोजन का क्‍या चाजे हे - ॥॥5( 88 ॥6 ०981५65 


101 8 ॥681 ? एक वेळच्या जेवणाचा काय आकार पडेल? 
सवा पांच रुपय (५-२५ न. पे.) - सव्बा पांच रुपये 


- उसे रोटी दो ७७ तागा 08080 - त्याला पोळी द्या. 


प्रत्मेक रोटीका अळग चाजं देना होगा - प्रत्येक पोळीचा 
वेगळा आकार 0॥31909 द्यावा लागेल. क 

कितने पेसे होंगे ? - -100/ गा॥ला? किती पेसे पडतील ? 
सिफ अतहत्तर पंते मे एक रोटी- (01!/ 69 ॥. 0. 101 018 
०18081 - प्रत्यक पोळीला फक्त एकणसत्तर षेसे 


वे मछली मागते हें - 1॥16/ //811 181 - त्यांना मासे हवे 
आहत 


एक मछलीं के अिक्यानवे पे. -9| ॥ 


» (0). 10। 0॥8 1150 
एका माशाला एक्वाण्णव पेसे. 


२ 


(४८) 


आप दूध लौजिये 159 ॥॥॥८ आपण दूध घ्या. 
एक लिटर द्धके दस रुपये ॥6॥ 1५॥[()885 1078 [.॥७ ० 
॥॥॥८- एक लिटर दुधास दहा रुपये. . 
भाई, यहां तो सब चोज बहुत महेंगी हें - ॥॥ ॥॥105 8७ 
००७४ ॥७॥७! - भाऊ येथें सर्ब बस्तु फारच महाग आहेत. 
बाजार मे भौ चीजो के भाव देखिये न ! 568 ॥6_ ॥॥069 
11 [१6 1141९61 - बाजारांतही वस्तंचे भांव पहा ना ! 
एक किलोग्राम (८६ तोले) शक्कर के १० रु. २५ न. पसे लेते. 
हे - एक किलोग्रॅम (१ शेर ६ तोळे) साखरेचे १० रु. २५ न. 
पेसे घेतात. 9 ू 
ओर एक मीटर ॥]७॥७ कपड को कोमत भी कुछ कम नहीं 
हे - शिवाय एक मीटर ( श्बार ३ इंच) कापडाची किमतही 
कमीं नाहीं - ९४ 018 गा&[8 0 8 0(॥ 0९०95 हण08__ 
एक लिटर [_॥७ (८६ तोले) तेल का मूल्य ३० रु. ८७न. 
पसे हे - एक ळिटर (०.२२) इंपिरिअल गॅलन अथवा ८६ 
तोळे) तेलाचा भाव ३० ह. ८७ न. पेसे आहे. 

(५) समय - 11॥6 
कितने बज हें ७॥8 ॥॥1)8 15 ॥? किती बाजले आहेत? 
दो बजे हे 115 (ए/० 0' ०१००९ - दोन वाजले आहेत. 
दो बजके दस मिनिट हुओ हें - दोन वाजून दहा मिनिट झालीं. 
सबा, दो हुए हें - सव्वा दोन वाजले आहेत. 
(008681 1851 [७४/०0 
ढाई (अढाई) बजे हु - अडीच वाजक्षे आहेत. 
189॥ [98591 [४४0० 
पौने तीन हुए हें - पावणे तीन वाजले आहेत. 
()(18[61 (0 1111868 
कल सवा हो चुका था - काल सव्वा झाला होता. | 
परसों ढेंड बजे म आया था-बरवामी दीड वाजतां आलो होतो. 
साडे छ: बजे बह जायेगी - साडे सहा वाजतां ती जाईल. 


“न 


(४९) 


सात में दस मिनिट कम होगी तब सिनेमा सुरू होगा -- 


_ सातला दहा मिनिटे कमी असतांना सिनेमा (5॥०७/) सुरू 


_ होईल. 


- पहळा खेल (शो) कब चालू होता हे -- पहिला खेळ केव्हां 


- - सुरू होतो? 

- गाडी (86) कब आतो हे -- गाडी केव्हां येते? 

_ तोन बजकर छप्पन मिनटको गाडी स्टेशन में आएगी -- तोन 
_ वाजून छप्पन्न मिनिटांनी (8 3-26) गाडी,स्टशनांत येईल. 


७ 


गडी कब छूटेगीं (चलेगी) ? -गाडो केव्हां सुटल (चालेल) ? 
ठोक चार बर्जे -- बरोबर चार वाजतां. 


- 8%०[॥॥/ 514 १00100८ 


कितनी भौड (॥॥७॥) है! -- किती गर्दी (भीड) आहे! 
फ्लाटफारम (0॥७(1011)) पर तो खडे रहने कौ भौ जगह नहीं 


_ है - प्लॅंटकार्मवर तर उभं रहावयासही जागा नाहीं. 


कोई हर्ज नहीं; केसे भो भीतर घुसेंगे -- कांहीं हरकत नाहीं. 
कांहीं तरी करून (819 ॥0५0/) आंत ॥ शिरू. 

लेकिन चढते समय लोक धसेंगे -- पण चढण्यास लोक गर्दी 
करतील. 1॥816 ९/॥ ७9 1॥9॥ ९५॥॥९ ७081ठाच. 

अनेक जखमो होंगे - कित्येकांना जखमा (//०५॥05) होतौल. 


3 


६ (9158109095) वार्तालाप (०01९७58101) 
(१) बाजार (॥॥8॥९७९॥॥9) 
नंदलाल -- अरे महादू ! तुम कहां जाते हो? 
महादू -- मीं बाजारांत चाललों -- | 31] ७० (0 ७१२2७. 
नंदळाल -- सुनो, यदि बाजार गए तो हंस्रा तथा पुष्पा को 
भी साथ ले जाना और इन्हें जो चाहिये सो लेने देना । 


(५०) 


महादु -- ठीक आहे मी त्या दोघोंना ७00 बरोबर नेतो 
(हंसा, पुष्पा ओर महादू बाजार में जाते हं ।) 
हुंसा - भ्षरे ओ दुकानदार! साडी तो बतलाओ 
दुकानदार - हे पहा बाईसाहूब! चांगली साडी ही आहे 
पांच वारी साडी आपणांस पाहिज ५311 ना? 
पुष्पा - भरे हंसा! बराठौ म॑ बातचीत कर । दुकानदार मराठी 
म बोलता है । ॥७ 5॥01(७8७०॥ 9088९5 ॥] 1१७8 
हुंसा - ठींक हु । लेकिन हिन्दी भाषा वह समजता ह । 
पुष्पा -- म॑ तो मराठी में बोलुंगी । 
महादू - भरे भांडण 0158161 कशाला ? मला दोन्ही भाषा 
समजतात. जेथ तुमची गाडी अडेल, तेथें मी काम भागबीन 
बरं का बाईसाहृंब! (गाडी अडेल - रुकावट होगौ ) 
दूकानदार - आषको क्‍या चाहिये? 0॥॥8 त० ४०५ ७/१॥? 
पुष्पा -- एक मीटर (२९३ इंच) लांबीचा दुपट्टा पा्लिजि. महादु- 
करितां एक चांगले धोतर व पांढरी टोपी आणि सदरा 
(शटं) करितां पोपलीनचे कापड दाखबा 
दुकानदार -- दाखवितो बाई! हृ पहा नवीन कापड. आपणांस 
जे पसंत पडेल ते घ्या 
हुंसा -- जरा दूपट्टरे दिखवलाना! महोन ॥॥ सस्ता और अच्छा 
बतळाओ । मेरे लिये डंढ मीटर (लगभग डेढगज छ: इंच) 
दुपट्टा कॉफी 5॥र्गिलेंका! हे । 


- दुकानदार -- फॅशनने तो कषाल कर रख्षाहै। जो झत्तंद हो 
लीजिये। कल आपको इन दामों मे चीज मिलनो म॒दिकल 

है 

पुष्पा -- अरे जरा लवकर आटोप. आम्हांत उशीर होत आह 


दुकानदार -- अच्छा बहूत! ग्यारहृरु. ओर अुनततर न.प. हुए 
महादू -- अहो दुकानदार, पावती देण्याचा रिवाज आहेकीं नाही? 


(५१, 


हुंमा - रसीद रहने दो। पेसे गिन लेना । 
(सब दूसरी दुकान में जातेहें।) 
महादू - आधा सेर नमक, एक किलोग्रॅम (८६ तोले) शक्कर; 
कपडे धोनेका साबूत, तथा एक गॅलन मिठ्टका तेल 
(6105618 तथा दो नारियल दैना । | 
पृष्पा - आम्ही घरी जातो भाऊ( तुम्ही सर्वे वस्तू घेऊन या. 
भाजोपालासुद्धा आणा बरेकां ? 
महादू - अरे? आपण आनंदाने जा, मी सर्वे व्यवस्था करीन. 
नंदलाल - अरे महादू किधर हे | तुम दोनों अकेली चली आई? 
 दोनों - महादुभाऊ वस्तू घेऊन आतांच येतील. आम्हाला 
घरीं स्वयंपाक करावयाचा आहे. म्हणून आम्ही लवकर 
आलो. 
नंदळाल -- ठोक है, तुप रसोई बनाओ । 
(कादमं महादू आता हे) 
नंदलाल -- अरे महादु भेय्या; तू मंडो से क्या क्‍या लाया? 
महादू - घासलेट (मिट्टोका तेल) ; धने, (धनिया); तूप 
(घो, ;; विलायची (इलायची) ; नारळ (नारियल); 
शेंगदाणे (मुंगफल्ली) ; गूळ (गूड) ; साबण (साबन); 
साखर ( शक्कर ) ; मेदा; गोडेतेल ( मीठा तेल ) ; मतूर 
(अरहर) ; हरभरे (चना) ; तूर (तुव्वर, ; वगेरे सवं 
आबश्यक वस्तू आणल्या आहेत. 
नंदलाल - अच्छा भाई! लेकिनसब्जी बाजारसे ये तरकारियां 
भी लेनो हें 1 लोको, (दुधौ भोषळा) गोभी, बेंगन,गाजर, 
भिडी, करेला, परवल, मेथौ कौ भाजी, अदरक, नोबू, (हिंब) 
हरी मीरच, वगेरह्‌ जो भौ साग भाजी हो सबका भाव पुछ कर 
आओ 1 कोई अच्छे कुंजडे (भाजीविक्या) को दुकानपर जाना | 
महादू - कैक आहे. मी तपास करतो. 


(५२) 


(७) अपरिचित स्थल में यात्री (०७15) के लियि उपयुक्‍त 
वार्तालाप :- १) मुझे भुख लगी है। - मला भूक लागली आहे. 
मुझ प्यास लगी हे - मला तहान लागली आहे. ३) ठहरो - 
थांवा ४) यहां आओ - इकडे या. ५ , जलदी आइये - लबकर 
य. ६) सहायता कोजिय - मदत करा. ७) मदद ले आइये - 
मदत घेऊन या. ८) में रास्ता भूल गया हुं -मी रस्ता चुकलो 
आहे. ९) में तुम्हे पेसे देता हुं - मी तुम्हास पैसे देतो. १०) 
मेरे साथी कहां हे? - माझे मित्र कोठे आहेत? ११) गांव 
किधर हे? - गांव कोणत्या बाजुला आहे? १२) कितनी दूर 
हे? - किती लांब आहे? १३) उत्तर दिशाका रास्ता 
कोतसा - उत्तर दिशेकडे जाणारा रस्ता कोणता? १४) 
शह्रका रास्ता कोनसा? - शहराकडे कोणता रस्ता जातो? 
१५) नकशा खींच कर बताओ - नकाशा काढून दाखवा. १६) 
मुझे वहां ले चलो - मला तिकडे घेऊन चला. १७) मुझे 
डाक्टर के पास ले जाओ - मला डॉक्टरकडे न्या. १८) मुझे 
अस्पताल मे पहुंचाइये - मला इस्पितळांत पोहोचवा. १९) ठीक 
तलाश करो - बरोबर तपास करा. २०) एक क्षण ठहरो - एक 
क्षण थांबा. ४०101 8 ॥1016॥. 


० 
(८, संवाद (018109५७) के लिये उपयुक्‍त संग्रह 
नमस्ते महाशय ! - महाशय नमस्कार! 00१ ॥॥०॥॥]॥2 
कसा हे (केसे हो) - कसें काय आहे? |०0/ 88 ४०५? 
आपका (तुम्हारा) शुभ नाम क्‍या? - आपले नांव काय? 


मेरा नाम तुकाराम - माझे नांव (॥७॥6) तुकाराम. 

आप (तुम) कहाँसे आये? - आपण कोठून आलात? 

आप कहांके हैं (तुम कहाँके हो) - आपण कोठले रहाणार 
आहात? 


(५२३) 


मे महाराष्ट्रछा रहनेवाला हुं - मी महाराष्ट्रांत रहाणारा आहे. 
तुम्हारा (आपके) गाँव का नाम अया - तुमच्या (आपल्या) 
गांबचे नांव काय आहे? ४५॥७( 15 [18 1806 0० ४०७ 
(0४९1 ? 

मेरा गाँव (शहर) पूना है - माझे गांत्र पूणे २०0018 आहे. 
पुना में मेरा अपना घर है - पुण्याळ्ा साझे स्वतःचें घर आहे. 
तब तो मे आपके घर ठहरूंगा - मग तर आपल्या घरी उतरता 
येईल. (181 1 0811 589 81 ४00 10116 

जरूर, लेकिन एक शते से - अवश्य, मात्र एका अटीवर. 

वह कौनसी शतं ह? - तौ कोणती अट ठञाती॥णा आहे ? 
आप को मराठी म॑ बोलना होगा ॥ - आपणांस मराठी भाषेत 
बोलावे लागल. ४०७॥ 5181) ॥8७७ (0_ 5088 ॥1 890 
मराठी तो मे नहीं जानता । - मळा तर मराठी समजत नाहीं. 
मे जल्दी मराठौ सौख सक एसी कोई तरकोब बताईये - मराठी 
भाषा बला सत्वर शिकतां येईल असा एकादा उपाय सुचवा. 
उस में क्या बडी बात हू - त्यांत काय विशेष कठिण आहे? 
तब तो आजही मराठी तौखने के लिये निश्‍चय करतां हं1- 
मग मो आजच मराठी शिकण्याचा निश्‍चय करतो. 

आप का निश्‍चय पक्का हे? - आपला निश्‍चय पक्का आहे? 
हाँ, जरूर कोडे संदेह मत लाओ - होय, त्यांत संशय बाळगण्याचे 
कांही कारण नाहीं. 00 /85! 00 101 6000[॥. 

तो सुनो, इसो क्षण एक पुस्तक खरीदो - मग एका, आतांच 
एक पुस्तक विकत आणा. |_.[5(81? 00५ ॥0९/ 8 000? 

वह॒ कोनसी किताब? - तें कोणतें पुस्तक ? ॥/॥०॥ ७00! 
जगप्रसिद्ध लेखक - संशोधक श्री. एन. जी. महेता, 1. .. .. त. 
0- ७- &- काव्यतीथं; क्तिखित पुस्तक “ हिन्दी मराठी शिक्षक” 
(शब्दकोष यृक्‍त) मूल्य दस रु. इस किताबसे ब्याकरणसहित 


(५४) 


मराठी भाषा का यथायोग्य ज्ञान प्राप्त होगा । आप शौ घ्रमेव 
मराठी म॑ पढना, लिखना तथा बोलना एवं वार्तालाप कर सकोगे । 
आप कौ इस राय के लिये धन्यवाद! - आपल्या या' सल्ल्याबद्दल 
आभारी आहे (धन्यवाद) 11181८ ०५ 
में आजही किसी पुस्तक विक्रेता से वह किताब खरीद लुंगा - 
एखाद्या पुस्तक विक्रेत्याकडून मी आजच ते पुस्तक विकत 
घेईन. (अच्छा नमस्ते! -ठोक आहे. नमस्कार! 000 0/७) 
तब तो एन. जी. महुृंता बडे लेखक हें - यावरून श्री. 
एन. जौ. महूंता हं मोठे लेखक आहेत म्हणावयाचें! 
अरे भाई! उन्हों ने कई भाषाएं सोखने की प्स्तक लिखी हें - 
अरे बाबा! त्यांनी कित्येक भाषा शिकण्याची पृस्तकें लिहिली 
आहेत. उदाहरणाथ रशियन, फ़रच, जपानी, इंग्रजी जमंन वगरे, 
ते संशोधक पण आहेत, त्यांनी कोणताही रोग ओषधा 
शिबाय बरा करण्याबाबत ए पुस्तक पण लिहिले आहे. 
तब तो डत महाशय कभो मिलना हो तो उनका पता भी मुझे 
लिखबाइय ।- या महाशयांना कधी भेटण्याची वेळ आलो तर 
त्यांचे नांव व पत्ता लिहुन ठबलेला वरा. 
पत्रव्यवहार करना हो तो जबाबी काड (80519 ०810) 
भेजिये । नेकात्मा शिक्षण शंस्था, तपोवन (पंचबटी ) नासिक-३ 
इस संस्था के वे संस्थापक एवं संचालक हे । वहाँ अन्होंने 
लोकोपथोगी सेवा केंद्र शुरू किये हें । जसे विना ओषध सेवा 
योजना; रोगनिवारक रोग प्रतिबंधक संशोधन सेवाकिंद्र इत्यादि 
आपने लोकोपयोगी जानकारींदीं है इसलिये मे आपका एहसान 
मंद हं - आपण लोकोपयोगीं माहिती दिल्याबद्दल आपला 
आभारीं आहे ) आपका बहुत समय ले लिया इस लिये क्षमा 
याचना । आपला फारवेळ घेतल्याबद्दल दिलगिरी वाटतें. 


(५५) 


कोई हर्ज नहीं, यह तो हमारा कार्य है - कांहीं हरकत नाहीं. हें 
तर आमचें कामच आहे. ४० ॥8[(8, (॥5 15 0 108 
अच्छा तो चलनेको आज्ञा मागला हृ । नमस्ते! -ठीक मी 
आता भ्ापली रजा घेतो 0. ९. 6006-0४6. 
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(९) डॉक्टर आणि आजारी व्यक्ति (डॉक्टर आणि आजारी 

व्यक्ति) ([)००(0०/ 810 8७1) 

१) माझी प्रकूलि ठौक आहे - मेरी प्रकृति (तबियत) ठीक ह । 

२) मला कांहीं होत नाहीं (मी आजारीं नाहीं) -।1 8) 

10111 में बीमार नहीं ह । 

३) माझा मित्र नेहमी आनंदांत व निरोगी असतो - मेरा 
दोस्त 11810 हमेशा खुक्षी मं तथा निरोगी रहता हू । 

४) पण आज तो आजारी पडला आहि ब कांहींहीं काम करू 
शकत नाहीं - लेकिन वह भाज बीमार हो मया हू, औरं 
कुछ भी काम कर सकता नहीं । 

५) त्याचें डोकें उष्ण आहे पण हातपाय थंड आहेत - उसका 

सिर ॥०90 उष्ण हे कितु हाथपाँव ठंडे हें । 

त्यास खूप ताप आलेला आहे. 8 ॥85 51019 18४७ - 

उस को भारी बुखार मालूम होता ह । 

डॉक्टर येतात आणि विचारतात 0००० 0०1065 बाद, 

१5९७ - डाक्टर आते हें और पूछते हैं । 

तुम्हांस काय दुखते (होतें) - आप को कोनसा ददे होताह? 

आजारी माणूस म्हणाला: “ माझा गळा ब डोकें दुखत भाहे. मी 

कांही गिळूं (खाऊं पिऊ) शकत नाही. सर्वे अंग दुखत आहे.” - 

(बीमार आदमी बोला, मेरे गले मे तथा सिर में दद हे! मे कुछ 

भी खा अश्रबा पी सकता नहीं “।) 


8 
* >“ 


9 


*५०-०-”” 


(५६) 


डॉक्टर विचारतात-आषवणांस ताप (टेंपरेचर) किती असतो? 
(डाक्टर पूछते हें आपको बुखार 168५8 कितना रहता है? 
उत्तर :- खूंष ताव यतो - (जवाब :- खूब बुखार रहता है ।) 
प्रश्‍न :- तुम्हांस डोक्यांत सर्दीची जाणीव होते? छातींत कफाचा 
उपद्रव होतो ? - प्रश्‍न - आप .को सिर मे सर्दी टञत मालम 
होती हृ क्या ? छाती म॑ कफ का उपद्रव होता हे? उत्तर :- कफ 
तर साध्यारण आहे. पण (डोक्यांत) सर्दी खप आहे. जवाब :- 
कफ तो साधारण हे, लेकिन सिर सें सर्दी बहुत हे । 
डॉक्टर - तुम्हास इन्फ्लृएंझा (फ्लू) आहे ब गळ्यांत टॉन्सील्स 
आहेत. - आप इन्फ्ठएंझा से बीमार हे ओर आप के गले में 
टोन्सील्स हुं । परंतु घाबरण्यासारख कांहीं नाहीं. 8॥1 110 1660 . 
० 1881 - लेकिन घ.बराने का कोई कारण नहींहे। 
आपल्ले हृदय बरोबर काम करीत आहे. ४०७ ॥681 15 31 
॥0॥(- आप का हृदय ठोक काम दे रहा ह । 
बींमारु व्यक्ति :- मळा झोंपून राहिलेच पाहिजे का? -मुझेसो 
रहना हौ चाहिये क्या? 5000 । ॥७ 6०0 ? 
डॉक्टर - हो, अवश्य, सध्या फिरू न्य व काम करू नय. शांततेने 
पडून राहिक्षेच पाहिज. हें ओषध़ घ्या, म्हणजे बरे बाटेल- डाक्टर 
- हाँ जरूर, फिलहाल टहलना- फिरना नहीं और काम करना 
नहीं। शांतिसे पडे रहना ही चाहिये, यहृ दवाई लीजिय, जिससे 
*आराम होगा । 
डॉक्टर - येथें आजारी माणूस आहे, कोणी आवाज करू नयं. 
हो घ्या ओषधाची माहिती व आजारीपणाचे प्रमाणपत्र (50९ 
(0611110816) बरें, तमस्ते ! - डाक्टर - यहांवर बीमार आदमी 
हे! कोई आवाज न' करें। यह लो दवाई लेते कौ जानकारी 
तथा बीमारी का प्रमाणपत्र । अच्छा, नमस्ते (6006 ०/७) 


(५७) 


आज!री ब्यक्तित -आपकछा आभारी आहे, डॉक्टर! नमस्ते - 
बौमार व्प्रक्ति - आपका एहुसानमंद ह! डाक्टर ! नमस्ते । 
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(१०) संभाषण छाार्हा 601061581101) 


रामप्रसाद - नमस्ते, खंडराव पाटी ! 000 ॥0॥॥॥. 

पाटौल - कोण? रामप्रसाद? नमस्ते भेय्या ! 

. रामप्रसाद -आप कसें हें? तबियत तो ठौक हे न? 

पोटील - अरे फारच उत्तम ! परंतु तुम्ही कसें आहात? 

रामप्रसाद - आप का एह्सान (आभार); बंदा भौ मजे मे हे। 

लेकिन आप चले कहां! 

पाटील -मी शतांत (खत म) जात आहे. तैथ जमीत नांगरुन 
षेरणौ कराबयाची आहे. म्हणून मळा घाई आहे. 
माफ करा नमस्ते ! 


रामप्रसाद - अच्छा नमस्ते ! 600१ ७७५७! 

(पेरणी - बीज बोने की क्रिया), (घाई- उतावल) 
मराठी नामा (ब्पोपारो हिसाब के लिये अपयक्‍त जानकारो 
(80०0 ९७७०19, 5000018109) 

महाराष्ट्र म सामान्यतः चेत्र शकल १ से नया साल तथा 
शालिवाहून ह्यक माना जाता हे । (हिन्दीत “दिवाळी ” हा 
वर्षाचा शुबटचा दिवस मानतात वः नवोन वष कातिक शकल १ 
पासून सुरू होतें तसेच विक्रम संवत मानतात. त्यांच्या पंचागांत 
१५ दिवसांचा फरक असतो. जमाखर्चाची पद्धति मराठी किबा 
गुजरातो जमाक्षर्चाप्रमाणे भसतें 


ची? वीर यी 


(५८) 
मराठी म॑ रोजकोंदे (देनिक हिसाब) जमाखचें का नमूना :- 
॥ श्री!) 


मिती श्रावण कृ. (व) ७ बुधवार शके १९११ ता. २३-८-८९ 


८८-५० शिल्लक रोज ग॒दस्त खच रोजमजकुरी 


प कपा यक, २०-३० गणपू गोविद खातें 
जमा रोजनगजकुरी दुकानांतून तूप उधार 
. २०-२० गणपु गोविद खातें दिलें त्याचा तपशील 
येणे असलेले २०-३० रोख खालील प्रमाणें 
मिळालें इस्तें खुद १० दोन डबे प्रत्यकी ५ प्रमाणें 
रह १०-३० दोन डबे प्रत्येकी ५-१५ , 








बट ७-ने 0 
खाते पान 
खाते पान 
२०-३० एकूण ज्मा २०-.० एकूण खचं 
८८-५० शिल्लक पेस्तर रोजाकरणें 
"ल जिन्ववस््यावसमकवयळळलट क ककी तद पडाडलरिमानधा लेश वकक ककल 

१०८-८० - १५०८-८० 

एकण एकक भाठ रुपये एकण एकदो आठ रुपये 

ऐशौ नवे पेसे मात्र ऐंशी नवे पेसे मात्र 


अ /& ४ 


श्र 


म १2 23.02. ५.४. 
1 0000281.24 “14 * १. 
शि ., 


टे (2० ल. "ची 
& 


ी प...) २१% 


१ ॥९ - पुल्लिंग 


भ-/ 


_- अऊत-।४ हल ॥५ 

_ अक्कल | - अक्ल 
अक्षर !४ - ह्रफ !५ 
 अक्रोट (ड) - अखरोट 
अखेर - आखिर 

. अगदी - बिलकुल 

' अगोदर - पहले 


अजून - अभोतक 
अजमास - अंदाज 
अवाढव्य - विशाल 
अडाणी - अनाडी 
झतोनात - बहुत 
अडथळा - रुकावट 
अफाट - बहुत 
अहीर - अहीर 
अस्बल - भाल 
अडविणे - रुकना 
अडूळसा - अड्सा 
अलीकडे - हालाँकी 
अकरा - ग्यारह 


(५९) 


सराठो - हिन्दी शब्दकोष 


। (॥-स्त्रीलिग) । ॥- नपुंसकलिंग 
आम्हांला - हमे 
आ - / आजारी - बीमॉर 
अट आणणें - लाना 
क कड कट मोत्या आणि - और 
आागुर्णा रब्ममरला 3 जातत 
आजा - दादा आधीच - पहले ही 
हला यायी आठबणी - संस्मरण 
आजार ॥श>बीमारी 70. | घाता :-- अशी 
की आत्या - फूफी 
आपल्पोट्या - स्वार्थी | णीन -. लाएगा (गी) 
आपला - आपका | आंबट - लट 
आत नाप म त्वा 
भारोळी - बूम आंत - अंदर 
आभाळ ९ आकाश | आंतून - अंदरसे 
भामटी - खाद्यपदाथे आखणी - फट 


आवरणे - निफ्टंना 
आठवडा - सप्ताह 


आंथरूण | - बिछोना 


आठवण - याद इ-] 
आवड - पफ्संदगी 

आवडणे - भाना इतक्यात - इतने मं 
आणखी - अधिक इकडे - यहां 

आला - आया | इतके |! - इतना 
आळशी - आल्सी  ।इजा- इज्ना 


आरसा - आइना इकडन - यहांसे 


इबत्ता - श्रेणी 
इंजिन | - 
इंजन | 


उ - () 


उरफाटें ६ - 

झुलटा 
उगीच - योंही 
उलष्ट - उलटा 
उचलणे - भुठाता 
उडणें - उडना 
उषास - उषबास 
उंट - भूंट 
उश्यीरा - देरीसे 
उबदार - गरम 
उखळे - उखल 
उतरला - भुतरा 
उत्वरणें - उतरना 
ऊख - ईख 


ऊन - धूप 


ए- ₹ 


एकुलता - एकमेव 
एवढी - इतनी 
एखादें 1४ - एकाध 
एकाच - एकही 


(६०) 


एकटी -- अकेली 
एकदां > एक दफा 


ओ 0 


ओरड - बूम 


ओझं |! - बोझ | 


ओलें ॥४ - गीला 
भोठ -- भोंठ 

भोबळ -- झरना 
भोढणें -- खलेचना 
ओकणें -- भोकना 
भौषध ।४- दवाई 


अं -- 8५0 


अंगठा, आंगठा - 


अंगुठा 

भंगठी, भांगढी -- 

अंगूठी 

अंगण ४ | अंगना 

्भागण]धर | 

अंघोळ £ । नहान 

आांघोळ £ 110) 
अंथरूण | -- 

बिछौना 


अंबराई | भांभ्रबृक्ष 


आंबराई | समृह 

अंबारी -- भभारी 

अंबेहळद - 
भामाहल्दी 


भंधार | -- 
अंधेरा |! 


अंडं || -- अंडा | 


अंबील | -- 
अबीर |॥॥ . 
क -: (९ 
कवाड |४ - दरबाजा 
कटर - तौत्र, कडा 
कळप॑ || - यूथ 
कधीं - कब 
कढी - कढी 
करमणे - पसंद 
होना 
कशीं - क्यों, कैसे 
कठीण - कठिन 
कळणें - माळूल होना 
समझना 
कसली - काहैकी 
कढई - कडाही 
कान - कान 
काठी - लाठी 
कापूस ४ - कपास 
0४ 
कावळा - कौवा' 
कावळी - कौोवी 
कारकीर्द £ - 
कारभार ५ 
कापणें - कापना 
काढला - निकाला 
काढणें - निकालना 


आय 


र 


त्र्य 
क 


र 
1 


1. क 

> 
५५ 
भे 


क 


कां- क्यों 


_ कितीतरी - 


कितनाही 


ठर क्रिती - कितना 


हि 4. 0०0001 


_ क्षल्ला - किला 


किल्ली - चावी, 
चाभी 
की-फकि 


_ केव्हां - कब 


_ केस - बाल 


. केरसुणी £ - 


झाडू ।५ 
कुकु || - सेंदूर 
कुऱ्हाड - कुऱ्हाडा 


_ कुभार - कुम्हार 


कोकीळ - कोकिला 
कोठून -कहां से 
कोळी - मकडी 
कोथिंबीर £ - 

- धनिया ॥॥ 
कोरफड - मृसब्बर 
कोयता - दराती. 
कोंबडा - मूर्गा 
कोल्हा - सियार 
कंबरपट्टा - कंदोरा 
कंट]ळणें - ऊबना 
कंदील |- लालटेन 


ख - (९4 


खरा - सच्चा 


(६१, 


खडा - काँकर 
खरें || सच्चा 
खलाशी - खलासी 
खाऊ - खाने की 
चोज 

खांब | - खंभा 
खाईन - खाऊंगा-गी 
खायला -खाने को 
खेळायला - 

खेल़ने को 
खांदा - खभा 
खाली - नीचे 
खिसा - खीसा 
खूप - खूब 
खूण - निशानी 
खूर्ची - कुरसी 
खोडणें - मिटाना 
खोडकर - उपद्रवी 
खेळकर - खेलप्रिय 
खारट - नमकीन 


ग- (उ 


गडबड - गडबड 
गरजणें - गरजना 
गवळी < ग्बाला 
गहुं- गेहू 
गर्दी - भीड 
(गाणें - गाना 
गाढव - गधा 


गांव [४ - गांव ॥) 
त 1: -*>21:1)) 
गुंडीं - बटन' 
गुंडाळणे - लपेटना 
गेरसमजुत - 
गरसमझ 
गेला - गया 
गोंगाट ॥] - 
भावाज 
गोऱ्हा - बछडा 
गोड - मोठा 
गोष्ट - बात 


घ - 0 


घर || - घर ॥] 
घरटा - घोंसला 
घट्ट - मजब्‌त 
घाई - उत्ताबल 
घाबरणें - घबडाना 
घड्याळ - घडी 
घंटा - घंटा ड 
घालून - पहनकर 
घालणें - पहुनना 
घरून -घरसे 
घेऊन - लेकर 
थणें - लेना 
घोटाळा - गोटाला 
घेबडा - सेम 


च - (11 


चहा - चाय 
चबदार.- स्वादिष्ट 
चटई - चटाई 
चलाख - चालाख 
चटकन' - अतिशीघ्न 
चाळू - चालू 
चांगला - अच्छा 
चमकणें - चमकना 


चांभार - चमार 
चहुंकडे - चारोंभौर 
चिलीम - चिलम 
चिडून -क्रोधसे 
चिडणें - क्रोधित 
होना 
चेहरा - मुखडा 
चूल £- चूल्हा ॥) 
चूकीचे - गलत 
चेंडू - गेंद 
चुकलेला - भुला 
हुआ 


चेतविणें - जलाना 
चौकशी - तलाश 

चौथ्या - चौथीं-था 
चव्हाटा - चोराहा 


चौकी - चोकी 
चारों - चारही 
चतुष्कोण - 


चतुष्कोण 


छ- 011 
छळणें - छछना 
छान - संदर 


छत्री 2 छाता ॥]) 


ज- 
जसा - जैसा 
जपून - सम्हाल के 
जबळ - पास में 
जगणें - जीना 
जाणूनबजून - 

जातबूजकर 

जागा झालेला - 

- जागा हुभा 
जाणें - जाना 
जाईत - जाऊंगा 

- जाऊंगी 
जांबई - जमाई 


जाबयाल.-जाने को 
जाळे "४ - जाल शो 
जाळणें - जलाना 
जिना - सीडी 1 
जिलबी - जलेबी 
जेवण “ जेबना 
जेंव्हा - जब 


. झोका 


जवायला-खानेको 
जिकणें - जीतना 
जोखम - साहस 
जोडपे | -जोडी ? 


झ-- 2 


झगडा - झगडा 


झोपाळा । का 
झोंप ।£ - नींद 7 
झोंपणें - सोना 


ट्-ा 


टेहळणीं | - 
पहारा ॥) 
टांगा - टमटम 
टेकडी £- 
टंकरा 11) 
टोवी - टोपी 
टपाल - डाक 
ठ- 111 
ठरविणें - नक्‍की 
करना 
ठाऊक - मालूम 
ठेवणें - रखना 
ठेविली ॥५ - रखी 









डाग) - कलंक ॥) 
_ डांबर- डामर 
- डहाळी 1- डालो 


. डबा - ढिब्बा 
- डबी - डिबिया 
_ डाबा - बाया 


- ड्क्‍्कर - सुवर 


स 


ढ- [)- 


कलेची 


आ. यर 


_ ढकलणे -ढकलना 
- ढग- बादल 

' ढाळ - ढाल 
'ढींग॥)] - ढेर] 
' ढेकूळ - ढला 
ढोलकें ॥1 - ढोलक 


ल... १०.०8...) 


री 


त 


य) ४ 


0, ६ ७ 12, 


त ४! र्जृः 


_ तंटा -टंटा 
१तर - तो 


धी 


तज - दारचिनी 
तळें ॥ - तालाब) 


तळणें - तलना 
तहान - प्यास 
तपासणे - जाँचना 
तसबीर - तस्वीर 
तसा - वेसा 
तरणें - तरना 
तास - घंटा 


तगादा - तगादा 


ताई_- बहून 
तमाशा - तमाशा 
तितका - उतना 
तिळ तिल 
तिखट - तीखा 
तिरपा - तिरछा 
तिकड - बहा 


तटबदी - तडबंदी 
तिकडन-वहांसे 


तुकडा - ट॒कडा 
तूर - तुभर 

तुळशी - तुलसौ 
लोडणें - तोडना 


तुंबळ - घमासान 
तोफ - तोप 


तेव्हां - तब 
तेल - तेल 
तेथें - वहा 
तोळा - तोला 
तोंच - वसाही 
तोंड - मुख 
तुटणे - ट्टना 
तंबाखु - तमाखू 1) 
तुरंग - कंद 
तयार - तयार 
तुंबी - तुंबा 
थ -- 714 


थप्पड - तमाचा 
थकबा - थकाव 
थेट - आखिर 
थेंब 1 - बं्द | 
थोडें ॥ -- जरा 
थाळी - थाली 


_ थंडी - ठंडी 


थकणें - थकना 
थुंकणे - थूकना 
णद 
दबणें ॥ _- दबना 
दप्तर ॥ - बस्ता 


दगा - दगा 

दमा - दमा 

दचक -- भय' 

दरगा ॥1]-. दरगाह | 
दहा - दस 

दमणें - थकना 
दयाळू - दयालू 
दसरा - दशहरा 


दाट - घना 
दांतवण -- दतुअन 1 
दादा - दादा 

दौत - दवात 
दागिना - गहूना 
दगड - पत्थर 

दांत - दात 


दांडगा! - जोरदार 
दिसणे - दिखना 


दुपार - दुपहर 
दुप्पट - दूना 
दुरुस्त - दुरुस्त 


दिवाळे - दिवाला 
देऊळ ॥- मंदिर ॥) 
देणें - देना 

दळणें - दलाना 
दही ॥- दही 
दिबा - दीया 


१६४) 


दालचिनी-दारचिनी 


दीर - देवर 
दाणा - दाना 
ध- 21 
धक्का - धक्का 
धनगर - चरवाहा 
धाकटा - छोटा 
धुणे - धोना 
धुईन - धोएगा-गी 
धूर - धु 
धोतरा - धतुरा 
धोतर - धोती 
धंदा - धंधा 
धोबी - धोबी 
न-|१ 
न्हावी - नाई 
नवीन - नया 
नमणे - झुकना 
नडणें- रुकावट होना 
नशा - नशा 
नळ > तल 


न्हाणीघर - स्नानगृह 
नाव - नैया, नौका 
तांब ॥-नाम ए॥) 


न्याहारी -जलपान ॥) 
नांगर - हल ॥ 


नातु - पोत्र 
निजणें - लेटना 
निशाण - निशान 
[निरोप - संदेश 


निवडणें - चुनना 
निघणें - निकलना 
नेणें -ले ज्ञाना 
नुसता - बिनाकारण 
नोकरी - नोकरी 


प-? 
पडसे - सरदी 1 
पक्का - पक्का 
पन्नास - पचास 
पत्र - पत्र 
परत - वापस 
पळणें - दोडना 
पंख - पर ॥) 
पहाट - सुबह 
पगडी - पगडी 
पंखा - पखा 
परवा - परसों 
पाल - छिपकली 
परीट - धोबी 


पाठविणें - भेजना 























-_ पाजूणें - पिलाना 
' पाहणें - देखना 
_ पॉाठ-पीठ 

-_ पाठीमागचा-पिछला 
_ पाहिले- देखा 
-_ पाळणा - झूला 

_ पाहून - देखकर 
. पौर - चौतरा 

. पाहुणा - पाहुना 
6. पिवळा - पिला 

- पिणे -पिना 

_ पिंजरा - पींजरा 

,. पलीकडे -उसबाजू 
- पिल्लं ॥- बच्चा 

: पांढरा - सफेद 

" पेढा - पेठा 

पुन्हा - फिरसे 

* पोहोचणें - पहुचना 
ही पुरी - पुडी 

0. पोळी - रोटी 

" पोरी - छोरी 
'पोपथा - पपीता 


(६५) 
फ २ (२) 


फराळ - फला हार 
फळा - फलक 
फसविणें - फसाना 
फायदा - मनाफा 
फार - बहुत 

फांदो - डाली 
फिकीर - चिता 
फिरणें - फिरना 
फिरांयला - फिरनेको 
कट सपत 

फुटणें - फुटना 
फुलपाखरू - तितली 


फोडणी £- बधार॥]] 
फाडणे - फाडना 


ब- 8 


बसावयास-बंठनेकॉ 
बसणें - वेठना 

बरें - अछा 

बफ - बफे 

बगळा - बगला 
बघणे - देखना 
बंदूक 1 - बंदूक 


बरीच - बहुतसी 
बास्‌ंदो - रबडी 
बांगडी - कंगन 
बजावणे - चेताना 
बादशहा - बादश!ह 
बाहुली - गुडिया 
बांबू - बाँत 
बिछाना - बिछोना 
बिळ ॥- सुराख ॥ 
बिचारा - बेचारा 
बुडवणें - डुबाना 
बेडूक ॥- मेंढक ॥] 
बोलणें - बोलवा 
बोट ॥ - उँगली 
बेपर्बाई - लापरवाही 
बेल - बेल 


भ- 8 


भपका. - ठाठ 
भावगड 1 - उलक्भन 
भांडण ॥ - झगडा) 
भांडी ॥ - बरतन 
भितरा - डरपोक 
| - दिवाल 

भेंडी - भिडी 


भजी - खाद्यपदार्थ 
भिकारी - भिखारी 
भाबजाय - भाभी 
भईमुग - मृंगफली 


8 | 


मऊ - नरम 
महाग - महेंगा 
महागाई - महंगाई 
मडकें॥ - मडका श॥ी 
मळा ॥॥- बाडी 
मथळा - शीषंक 
म्हणाला - बोला 
माडी 1 - मजला शी 
भांजर - बिल्ली 
भागून - बाद मे, 
पीछ से 
माणूस - भावमी 
मावळणें - अस्त 
होना 
मागे - पीछं 
म्हैस - भेस 
म्हातारी - बूढी 
नावशी - मोसी 
मागली - पिछली 


माती - मिट्टी 
मान - गरदत 
माकड - बंदर 


(६६) 


मिळबिणें - मिलाना 
मिजासीं - भक्‍्कड 
मुलगा - लडका 
मुलगी - लडकौ 
मुठ - मुठ्ठी 

मुक्रर - निश्‍चित 
मुळीच - बिलकुल 
महाम - जानब्‌जकर 
मोहर -आम्रकुसुम 
मोसंबी - मुसंबी 
मेहनत - मेहनत 
मेणबत्ती - मोमबत्ती 
मोठा - बडा 

मोती 1 - खती 0) 
मेथौ - मेथी 

मौज 1 - मोन 
मेंढी - मेमनी 
मोरावळा - मुरब्बा 
मैत्रीण - सखी 


यज्ञ - यज्ञ 
यक्ष - यक्ष 
यब - यंव 
यंदा - चालू वर्षे 
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॥ 4 (20%. ७८२७ उड % >43टळाी. आज... २.आययाच जायाचा. आतका कजण... जाड एकदम. केक... * अ” 


र- ३ 


रखडणें - भटकता 
रष्ठागे - रहना 
रान - जंगल 
रात्रंदिवस - 
दिनरात 
राखण - चोकीदार 
रागावणें - क्रोधित 
होना 
रडणें - रोना 


ल - ।.. 


छृगेच - तत्काल 
छहान - छोटा 
सबकर - जल्दी 
ल॑बून - झुककर 
लवणें - झुकना 
लळा - प्रेस 
लबाडी - लबारी 
लागणें - लगना 
लाडू - लड्डू 
लिंब - नीम 
लेक - पुत्री 
छोणचें 1 - 
अथांना ॥]) 





लोळणें - लेटना 
लोंबकळणें - लटकना 
लोणी' ॥ - मख्खन ॥) 
लोहार - लुहार 

क ळा 
वही - वही 
वहिनी - भाभी 
वर - अूपर 
बरणभात - दालभात 
वाखाणणी - प्रशसा 
वाटेंत - रास्ते मे 
वाचणें - बांचना 
वांचणें - बचना 
वाढणें - परोसना 
वाढबिणें - बढाना 
बागणूक 1 - बततंन शा 
वाटणें - घोटना 
बाळवंट - रेगिस्तान 
वाळू - रेती, वालू 
वारा - पवन 
विस्तव - अग्नि 
विनंती - विनंति 
विझविणें - बुझाना 
विरघळणें - पिघलना 
विसरणे - भूलना 


९६७) 


विकणें - बेचना 
विहीर 1 - कुंञ शो 
वाईट - खराब 
वांगे - बेंगत 
वेळ - समय 
वेल - लता 
वेडा - पागल 
वांसरू 1 - बछडा ॥) 
वाष्टाणे - मटर 
शह - 91 

शपथ 1 _- सोगद 
शतं - शते 
शिपाई - सिपाही 
शिवाय - सिवा 
शिफारस - सिफारिश 
शिग॥] - सींग ॥) 
शिपी - दरजी 
शेतकरी - किसान 
शेजारी - पास में 

पडोशी 
शण !) - गोबर 
शेपटी - पृंछ 
शेवट - आखिर 
शेत ॥ - खेत ॥) 
शिवणें - छूना 
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शिवी - गाली 
ठिंग॥॥ - सिंग 
ष-5$5 
षट्कोन - षट्कोन 
षड्यंत्र ॥ - बंदिष 


स- 5 
सकाळीं - सुबह' मे 
सण - त्योहार 
सही - दस्तखत ॥) 
सगळें ॥ - सब 
समई 1 - दीया ॥1 
समज - समझ 
सदरा - कमीज 
समोर - सामने 
ससा - खरगोश 
साठा - संग्रह 
संध्याकाळ -स[यंकाल 
संवय - आदत 


सांपडणे - मिलना 
सांबर - बारहसिग 
सारे - सब 

सेकंद - सेकंड 
सांखळी - जंजीर 
सोब - सहुलियत 


सोंग -- बेषभूषा 
सोबत -- साथ, मित्रता 
स्वयंपाक ॥) -- रसोई 


सुटणें - छटना 
ह-ि 
हकीगत -- हकीकत 
हृगवण -- दस्त 
हटकून -- जबरतन्‌ 
हमा - मजदूर 
हजाम -- हुज्जाम॑ 
हट्टी -- हृठी 
हजर -- हाजर 
हसणें -- हुंसता 


हत्यार - हथियार 
हरविणें -- गँवाना 
हरषलेला -- गँवाया हुआ 
हाणणें - मारना 


हालणें -- चलता 
हरिणी - हिरती 
हरभरा -- चना 


(९८) 


र 


२ 
हिडणें - भटकना 
हिरड - हरडे 


. हिरा - हिरा 


हुशार - होषियार 
हुकम”्तप 

हेर - खफिया 
हाऱ-हां 
हौस 1 - होस 
होद - हौज 
हेराण - हेरान 
हिंग - हिंग 

होळी - होली 


क्ष - (5 


क्षत्रिय - क्षत्रिय 
क्षमा - क्षमा 
क्षीर - क्षीर | 
(0४)-ज्ञ - 0४९ 
ज्ञान - ज्ञान 


ज्ञाता - ज्ञाता 


“दुत ध्य 


समाप्त - 1॥8 510 
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800९5 0५ ४. 5. 4६-५1, (नासिकवाळा नंदलाल शास्त्रीजी 
प्रवचन भूषण |-. 3. ७. 0. |]. 5. 5. काव्यतीषं लिखित पृस्तकें :- 


१ चिनी भाषा €111116589 शिक्षक, (हिंदीमे उच्चार) मराठी-इंग्लीश $- 

२ रशियन शिक्षक ३15581) (दुसरी आवृत्ती हिंदीमें उच्चार ) म. - इं. 15- 

३ फ्रेंच टीचर - 8100 $७॥ 1680॥8 हिदीमें उच्चार म. - ह. य 

४ ३१05591810 (01४७158101 (रशियन वार्तालाप) हिंदी उच्चार ला 

५ जमन शिक्षक - 8611181 (.8190896 दुसरी आ. (हिंदी-इंग्लीश) 12- 

६ जपानी शिक्षक - 181)81865$8 5७ 1680086 (हि, उ. प.-इं. 12- 

७ मराठी-इंग्लिश शिक्षक €19॥3॥ (व्याकरण, निबंध, पत्रक्लेखन वार्तालाप) 5- 

८ सिंधी शिक्षक 9100 ७७॥ 1680॥6। (हिंदी उच्चार) म.- इं. _5- 

९ तेलगु 16190 (संक्षिप्त शब्दकोश सहीत (हिंदी उच्चार) “"“«. 10- 

१० तमिळ शिक्षक 18111। (संक्षिप्त शब्दकोश सहीत) ।हिंदी उच्चार) 10- 
११ मलयाळम शिक्षक ॥॥8|।89/818॥) (शब्दकोश सहीत) हिंदी उच्यार 10- 
१२ कन्नड शिक्षक (९०1180 1690॥61 हिंदी उच्चार' २री आवृत्ती 10- 
१३ बंगाली भाषा शिक्षक 881981 (संक्षिप्त हव्दकोश सहीत) हिदी उ. 5- 
१४ 5063९16 [(-819॥89865 (28४1॥898॥ 50॥॥).॥५७ :। 191 8॥ 
सोलह भाषाएऐं बोलियें (हिंदी उच्चार मे) सभी के लिए बहुत उप!क्त) 10- 

१५ मराठी-गुजराती शिक्षक संक्षिप्त शब्दकोश, व्याकरण वार्तालाप सहीत ।॥ 0- 
१६ हिंदी-गुजराती शिक्षक (संक्षिप्त शब्दकोश, ग्याकरण वार्तालाप सहीत 10- 
१७ हिंदो-मराठी शिक्षक (सक्षिप्त शब्दकोश, व्याकरण वार्तालाप सहीत) 10- 
१८ मराठी-हिंदी शिक्षक (संक्षिप्त शब्दकोश, व्याकरण वार्तालाप सहीत) 1 2- 
१९ ग॒जरातो-मराठी शिक्ष क (संक्षिप्त शब्दकोश, व्याकरण वार्तालाप) 10८ 
२० गूजल्षिती-हिंदी शिक्षक (सक्षिप्त शब्दकोश, ब्याकरण वार्तालाप) 10- 
२१ विना औषध योजना (सर्वे रोगनिवारक माहितीयुक्‍त) रे रीआ) 10- 
२२ कॅन्सर-081106 (कारणें तथा अतिसरळ सुसाध्य उपायांची माहिती) 5- 


2: कज्क्तप््लनिनच सपा 2 /,० उ उसन) **१० **** **०*« १०००००० प्र 

भारतांत महाराष्ट्राचेच अग्रस्थान (२ री आबत्ती) 
न मेडिकल अस्ट्रोलॉनी ।॥॥७01091 8511101090) गुजराती "“**“"** 10- 
२५ मेडिकल अस्ट्रोलॉजी (१५७0081 ७5(॥॥०॥०५४) मराठी "५५" 5- 


२६ विवाहापूर्वी भविष्य वेध (शनिग्रह सूचित सत्य उदाहरणा सहीत, मराठी ०- 
२७ हस्तरेषा विचार (?8॥11151/) ५२ आकृति सहीत गुजराती । 40 - 
२८ शनिग्रह आधारित “' विवाह पूर्वे भविष्य वेध “ (गुञ्ररातीमां।) “*"***' 10- 


नैकात्मा प्रकाशन, तपोवन, पंचवटी, भाणिक ४२२००३. (॥)ीं9) 


